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ASUTATUD JA TEGEVUSE LÕPETANUD KOMITEED 
 

 
EVS/TK 75 „Plokiahelate ja hajusraamatute tehnoloogiad“ registreeringu tühistamine 

Komitee tähis: EVS/TK 75 

Komitee nimi: Plokiahelate ja hajusraamatute tehnoloogiad 

Komitee käsitlusalaks oli: Plokiahela ja hajusraamatu tehnoloogiate valdkonna standarimises osalemine. 

Komitee registreeringu tühistamise põhjus: EVS juhend 6:2024 punkti 4.7.5 alapunktid d) komiteel puudub esimees ning 
komitee ei vali 6 kuu jooksul alates esimehe puudumisest uut ja e) komitee liikmeid on vähem kui kolmest huvipoolte liigist ning 
kolmest erinevast huvipoolte liigist liikme osalemist ei ole suudetud saavutada 6 kuu jooksul. 

Komitee registreeringu tühistamise kuupäev: 06.03.2026 

EVS koordinaator: Anna-Maria Hütt (anna-maria.hutt@evs.ee) 
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UUED STANDARDID JA STANDARDILAADSED DOKUMENDID 
 

 
01 ÜLDKÜSIMUSED. TERMINOLOOGIA. STANDARDIMINE. DOKUMENTATSIOON 

CWA 18353:2026 
Terminology definition for domain ontologies in materials science 

This CWA defines a workflow how to define, review, and implement domain-specific terminology of an application in materials 
science and engineering (MSE) to support domain ontology creation. 

The CWA covers: 

- roles and responsibilities for terminology work; 

- a stepwise process from scoping and term harvesting to publication and implementation; 

- a structured term record with mandatory data categories (e.g. definition type, relations, sources); 

- quality insurance and review gates; and 

- implementation in terminology databases. 

This CWA is applicable to industrial and research use cases across MSE sub-domains and languages. It is intended for 
terminology curators, domain experts, ontology engineers, and data stewards involved in terminology-driven ontology 
development. 

Keel: en 
Alusdokumendid: CWA 18353:2026 

EVS-EN 9300-210:2026 
Aerospace series - LOTAR -LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product 
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 210: Product management data in an "as 
designed" view 

1.1 In Scope 

From Clause 8 to Clause 15, the scope includes: 

- Management Information; 

- Product Design; 

- Change Management; 

- Documents; 

- Application of PDM-specific metadata (see EN 9300-21); 

- Definition of PDM-specific metadata for Archive Information Packages (AIP). 

Common Meta Data archive package requirements defined in EN 9300-21. 

A visual representation of the scope of this document can be seen in Figure 1. An overview of the various parts in the EN 9300-
200 series is provided in Table 1. 

[Figure 1 - Scope of EN 9300-210 As Designed] 

[Table 1 - EN 9300 Part 200 series] 

This document does not attempt to specify how to create an OAIS/LOTAR information package. Nor does it address common 
issues in the archive domain, such as: snapshot vs. incremental archival methods (which are determined as part of the 
implementation of an archive system), or package-to-package linkages (Meta Data WG) or how to identify metadata for an 
archival package (Meta Data WG). Integration of PDM metadata with other domain and common metadata will be in EN 9300-
021. 

The scope of EN 9300-210 is same as the EN 9300-001. 

1.2 Out of scope 

This document does not attempt to describe how to create an OAIS/LOTAR information package. Nor does it address common 
issues in the archive domain, such as: snapshot vs. incremental archival methods (which are determined as part of the 
implementation of an archive system), or package-to-package linkages (Meta Data WG) or how to identify metadata for an 
archival package (Meta Data WG). For integration of PDM metadata with other domain and common metadata, see EN 9300-
21. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 9300-210:2026 

03 TEENUSED. ETTEVÕTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS. 
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA 

EVS-EN ISO/IEC 17007:2026 
Conformity assessment - Guidance for drafting normative documents suitable for use for 
conformity assessment (ISO/IEC 17007:2026) 
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This document specifies principles and gives guidance for developing normative documents that contain: 

specified requirements for the object of conformity assessment; 

specific methods and procedures for an individual conformity assessment activity (e.g. test methods); 

rules and methodology for conformity assessment (as part of conformity assessment schemes, including provisions for 
organizations that perform conformity assessment activities). 

This document is intended for the following users: 

standards developers; 

regulatory authorities; 

conformity assessment scheme owners; 

industry associations and consortia; 

conformity assessment bodies; 

accreditation bodies; 

purchasers; 

consumers and non-governmental groups; 

other interested parties, e.g. insurance organizations. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/IEC 17007:2026; EN ISO/IEC 17007:2026 
Asendab dokumenti: EVS-ISO/IEC 17007:2011 

11 TERVISEHOOLDUS 

EVS-EN ISO 11979-4:2026 
Ophthalmic implants - Intraocular lenses - Part 4: Labelling and information (ISO 11979-4:2026) 

This document specifies the labelling requirements for intraocular lenses (IOLs) and the information to be provided within or on 
the packaging. 

NOTE            This document attempts to harmonize the recognized labelling requirements for IOLs throughout the world. 
However, there can be additional national requirements. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11979-4:2026; EN ISO 11979-4:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11979-4:2009 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11979-4:2009/A1:2012 

EVS-EN ISO 15621:2026 
Absorbent incontinence products for urine, faeces, or both - General guidelines on evaluation 
(ISO 15621:2026) 

This document is applicable for evaluating absorbent incontinence products for urine, faeces, or both for adults and children. It 
provides a context for the procedures described in other International Standards and for published testing procedures. General 
factors relating to incontinence products and their usage are also addressed. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 15621:2026; EN ISO 15621:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 15621:2017 

EVS-EN ISO 18704:2026 
Molecular in vitro diagnostic examinations - Requirements and recommendations for pre-
examination processes for urine and other body fluids - Isolated cell-free DNA (ISO 18704:2026) 

This document specifies requirements and provides recommendations for the pre-examination process of cell-free DNA (cfDNA) 
from body fluid specimens other than blood, including but not limited to the collection, handling, storage, transport, processing 
and documentation of human body fluids, such as urine, pleural effusions, ascites, cerebrospinal fluid (CSF), and saliva, 
intended for cfDNA examination. Processing includes multiple steps, such as centrifugation for specimen purification and 
isolation of cfDNA. 

This document does not cover dedicated measures for cytohistological analysis of nucleated cells derived from body fluid, nor 
measures for preserving and handling of pathogens, and other bacterial or whole microbiome DNA in body fluids described. 

Dedicated measures for preserving circulating cell-free DNA (ccfDNA) from blood are covered in ISO 20186-3. 

This document is applicable to medical laboratories, health institutions including facilities collecting and handling specimens, 
laboratory customers, in vitro diagnostic examination developers and manufacturers, biobanks, institutions and organizations 
performing biomedical research, and regulatory authorities. 

NOTE            International, national or regional regulations or requirements can also apply to specific topics covered in this 
document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 18704:2026; EN ISO 18704:2026 
Asendab dokumenti: CEN/TS 17811:2022 
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EVS-EN ISO 18777-1:2026 
Transportable liquid oxygen systems for medical use - Part 1: Common requirements and 
particular requirements for base units (ISO 18777-1:2026) 

This document specifies requirements for transportable liquid oxygen systems that are common to both base units and portable 
units and requirements that are particular to base units. 

Stationary liquid oxygen systems used for oxygen pipeline supply systems are excluded from this document. 

NOTE 1        Throughout this document the term “units” is used where the requirement applies to both base units and portable 
units. 

NOTE 2        ISO 18777 - 2 specifies those requirements particular to portable units. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 18777-1:2026; EN ISO 18777-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 18777:2009 

EVS-EN ISO 24443:2021/A1:2026 
Cosmetics - Determination of sunscreen UVA photoprotection in vitro - Amendment 1 (ISO 
24443:2021/Amd 1:2026) 

Amendment to EN ISO 24443:2021. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 24443:2021/Amd 1:2026; EN ISO 24443:2021/A1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 24443:2021 

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.  OHUTUS 

EVS-EN 50131-3:2026 
Alarm systems - Intrusion and hold-up systems - Part 3: Control and indicating equipment 

This document specifies the requirements, performance criteria and testing procedures for control and indicating equipment 
(CIE) intended for use in intrusion and hold-up alarm systems (I&HAS) installed in buildings. This document also applies to CIE 
to be used in IAS or HAS. 

The CIE can incorporate processing functions of other I&HAS components or its processing requirements can be distributed 
among such components. 

This document specifies the requirements for CIE installed in buildings using specific or non-specific wired interconnections or 
wire-free interconnections. These requirements also apply to basic DCC which can be installed outside of the supervised 
premises and mounted in indoor or outdoor environments. 

Where CIE shares means of detection, interconnection, control, communication, processing and/or power supplies with other 
applications, these requirements apply to I&HAS functions only. 

This document specifies performance requirements for CIE at each of the four security grades identified in EN 50131-1. 
Requirements are also specified for four environmental classes covering applications for indoor and outdoor locations. 

This document includes mandatory functions for all CIE for the appropriate security grade, as well as optional functions that can 
additionally be provided. 

This document does not cover requirements for compliance with EU regulatory Directives, such as the EMC Directive, Low 
Voltage Directive, etc. except in that it specifies the equipment operating conditions for EMC susceptibility testing as required by 
EN 50130-4. 

NOTE 1 In this document reference to the term "I&HAS" is used throughout, except where there is specific need to differentiate 
between the IAS and HAS portions of a system. The term is intended to include IAS and HAS when such systems are installed 
separately. 

NOTE 2 For products which integrate functions from, and which the manufacturer is claiming compliance to, several EN 50131 
standards, the requirements of this document apply as well as any additional requirements from other relevant EN 50131 
standards (e.g. a CIE with integral Warning Device is expected to meet the requirements of EN 50131-3 and EN 50131-4). 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50131-3:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 50131-3:2009 

EVS-EN IEC 63372:2026 
Quantification and communication of carbon footprint, GHG emission reductions and avoided 
emissions from electric and electronic products and systems - Principles, methodologies, 
requirements and guidance 

IEC 63372:2026 describes principles and methodologies, specifies requirements and provides guidance for quantification and 
communication of carbon footprint a product (CFP), emission reductions and avoided emissions from electric and electronic 
(EE) products and systems. This document is also applicable to product-related GHG projects. 

The GHG quantification such as CFP is based on life cycle assessment (LCA) methods. 

This document is a basic environment horizontal publication focusing on essential requirements and is primarily intended for use 
by committees in the preparation of publications within the area of environment in accordance with the principles laid down in 
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IEC Guide 123. Wherever applicable, it is the responsibility of committees to make use of environment basic publications in the 
preparation of their environment group and product publications. Committees can apply this document directly to products when 
they do not develop a product publication in the area of environment. 

This first edition of IEC 63372 cancels and replaces IEC TR 62725:2013 and IEC TR 62726:2014, which have been technically 
revised. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

a) updating and enhancing content related to carbon footprint of a product to align with new or updated reference standards; 

b) including product and system in quantification of GHG emission reductions; 

c) adding the content related to avoided emissions including use cases in Annex D. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 63372:2026; EN IEC 63372:2026 

EVS-EN ISO 11925-2:2026 
Tuletundlikkuse katsed. Ehitusmaterjalide süttivustundlikkus kokkupuutel otsese leegiga. Osa 
2: Väikese leegi katse 
Reaction to fire tests - Ignitability of products subjected to direct impingement of flame - Part 2: 
Single-flame source test (ISO 11925-2:2026) 

See dokument käsitleb toodete süttivustundlikkuse määramise katsemeetodit kokkupuutel väikese leegiga null soojuskiirguse 
juures, kasutades vertikaalselt asetsevaid katsekehi. 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 11925-2:2026; EN ISO 11925-2:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11925-2:2020 

EVS-EN ISO 18127:2026 
Water quality - Determination of adsorbable organically bound fluorine, chlorine, bromine and 
iodine (AOF, AOCl, AOBr, AOI) - Method using combustion and subsequent ion 
chromatographic measurement (ISO 18127:2026) 

This document specifies a method for the determination of organically bound halogens fluorine, chlorine, bromine and iodine 
which are adsorbable on activated carbon. Adsorption takes place on activated carbon packed in columns. 

The method is applicable for the determination of: 

≥ 2 µg/l AOF, expressed as F; 

≥ 10 µg/l AOCl, expressed as Cl; 

≥ 1 µg/l AOBr, expressed as Br; 

≥ 1 µg/l AOI, expressed as I. 

The method is applicable for the determination of adsorbable organically bound fluorine, chlorine, bromine and iodine in water, 
e.g. in groundwater, surface water, bank filtrate, drinking water, aqueous eluates, cooling water and wastewater. 

The working range is limited by the capacity of the activated carbon, the process blank and the capacity of the chromatographic 
separation column. Sample dilution into the working range can be required. 

The range of application can be extended to lower concentrations with lower process blanks e.g. using low blank activated 
carbons. 

The method can also be applied for samples containing suspended solids. Halogens adsorbed on the suspended solids (e.g. 
undissolved halides) are also determined. Filtration of the sample prior to analysis using a membrane filter (0,45 µm) allows the 
separate determination of dissolved adsorbable and particulate bound fractions of organically bound fluorine, chlorine, bromine 
or iodine. 

Results from an international interlaboratory trial are presented in Annex K. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 18127:2026; EN ISO 18127:2026 

17 METROLOOGIA JA MÕÕTMINE. FÜÜSIKALISED NÄHTUSED 

EVS-EN ISO 10360-102:2026 
Geometrical product specifications (GPS) - Acceptance and reverification tests for coordinate 
measuring systems (CMS) - Part 102: Grammar of symbols for metrological characteristics and 
their specifications (ISO 10360-102:2026) 

This document specifies the grammar of symbols used in ISO 10360 series in order to identify metrological characteristics of 
coordinate measuring systems (CMSs) and their specifications. 

This document does not provide the meaning of these symbols, neither of whole symbols nor of their components. These 
meanings are specified in the ISO 10360 documents introducing them. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 10360-102:2026; EN ISO 10360-102:2026 
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19 KATSETAMINE 

EVS-EN IEC 60721-3-5:2026 
Classification of environmental conditions - Part 3-5: Classification of groups of environmental 
parameters and their severities - Ground vehicle installations 

IEC 60721-3-5:2026 classifies the groups of environmental parameters and their severities to which a product, not forming part 
of the vehicle, is subjected when installed on or in a ground vehicle. Such products are for example radios, communication 
systems, fare meters, flow meters for liquids transported by the vehicle, for example milk, petroleum products, etc. Vehicles 
where products can be permanently or temporarily installed include 

- road vehicles: passenger cars, commercial vehicles, special vehicles, towing vehicles, trailers, mopeds, motorcycles, 

- rail vehicles: trains, trams, 

- tracked vehicles: excavators, cranes, rubber tracked vehicles, 

- overland vehicles: four-wheel drive cars, tractors, snow scooters, 

- handling and storage vehicles: fork-lift trucks (manual and robot), luggage transporters, and 

- self-propelled machinery: diggers, harvesters. 

This third edition cancels and replaces the second edition, published in 1997. This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

a) most classes have been replaced by completely new classes based on the use of additional information obtained from 
referenced Technical Reports; 

b) Table 1 through to Table 7 have been reviewed and updated; 

c) the content of Annex A and Annex B has either been incorporated into the main body of the document or deleted. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60721-3-5:2026; EN IEC 60721-3-5:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60721-3-5:2007 

21 ÜLDKASUTATAVAD MASINAD JA NENDE OSAD 

EVS-EN ISO 4026:2026 
Fasteners - Hexagon socket set screws with flat point (ISO 4026:2026) 

This document specifies the characteristics of hexagon socket set screws with flat point, with metric coarse pitch threads M1,6 
to M30 for steel and M1,6 to M24 for stainless steel, and with product grade A. 

Set screws are not intended for use under tensile load. 

If, in certain cases other specifications are requested, hardness classes and stainless steel grades can be selected from 
ISO 898-5 or ISO 3506-3, and dimensional options from ISO 888, ISO 965-1 or ISO 4753. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4026:2026; EN ISO 4026:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4026:2004 

EVS-EN ISO 4027:2026 
Fasteners - Hexagon socket set screws with truncated cone point (ISO 4027:2026) 

This document specifies the characteristics of hexagon socket set screws with truncated cone point, with metric coarse pitch 
threads M1,6 to M30 for steel and M1,6 to M24 for stainless steel, and with product grade A. 

Set screws are not intended for use under tensile load. 

If in certain cases other specifications are requested, hardness classes and stainless steel grades can be selected from 
ISO 898-5 or ISO 3506-3, and dimensional options from ISO 888, ISO 965-1 or ISO 4753. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4027:2026; EN ISO 4027:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4027:2004 

EVS-EN ISO 4028:2026 
Fasteners - Hexagon socket set screws with dog point (ISO 4028:2026) 

This document specifies the characteristics of hexagon socket set screws with dog point, with metric coarse pitch threads M1,6 
to M30 for steel and M1,6 to M24 for stainless steel, and with product grade A. 

Set screws are not intended for use under tensile load. 

If, in certain cases other specifications are requested, hardness classes and stainless steel grades can be selected from 
ISO 898-5 or ISO 3506-3, and dimensional options from ISO 888, ISO 965-1 or ISO 4753. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4028:2026; EN ISO 4028:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4028:2004 
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EVS-EN ISO 4029:2026 
Fasteners - Hexagon socket set screws with cup point (ISO 4029:2026) 

This document specifies the characteristics of hexagon socket set screws with cup point, with metric coarse pitch threads M1,6 
to M30 for steel and M1,6 to M24 for stainless steel, and with product grade A. 

Set screws are not intended for use under tensile load. 

If in certain cases other specifications are requested, hardness classes and stainless steel grades can be selected from 
ISO 898-5 or ISO 3506-3, and dimensional options from ISO 888, ISO 965-1 or ISO 4753. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4029:2026; EN ISO 4029:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4029:2004 

23 ÜLDKASUTATAVAD HÜDRO- JA PNEUMOSÜSTEEMID JA NENDE OSAD 

CEN ISO/TS 23818-1:2026 
Assessment of conformity of plastics piping systems for the rehabilitation of existing pipelines 
- Part 1: Polyethylene (PE) material (ISO/TS 23818-1:2026) 

This document provides a scheme for the assessment of conformity of PE products and assemblies for the rehabilitation of 
existing pipelines, in accordance with ISO 11300-1 and ISO 11301-1, and intended to be included in the manufacturer’s quality 
plan as part of the quality management system and for the establishment of certification procedures. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 23818-1:2026; CEN ISO/TS 23818-1:2026 
Asendab dokumenti: CEN ISO/TS 23818-1:2020 

CEN ISO/TS 23818-3:2026 
Assessment of conformity of plastics piping systems for the rehabilitation of existing pipelines 
- Part 3: Unplasticised poly(vinyl chloride) (PVC-U) material (ISO/TS 23818-3:2026) 

This document provides a scheme for the assessment of conformity of PVC-U products and assemblies for the rehabilitation of 
existing pipelines, in accordance with ISO 11300-3, and intended to be included in the manufacturer’s quality plan as part of the 
quality management system and for the establishment of certification procedures. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 23818-3:2026; CEN ISO/TS 23818-3:2026 
Asendab dokumenti: CEN ISO/TS 23818-3:2022 

EVS-EN 13807:2026 
Transportable gas cylinders - Battery vehicles and multiple-element gas containers (MEGCs) - 
Design, manufacture, identification and testing 

This document specifies the requirements for the design, manufacture, identification and testing of battery vehicles and multiple-
element gas containers (MEGCs) containing cylinders, tubes, or bundles of cylinders. This document applies also to battery 
vehicles and MEGCs containing bundles of cylinders connected by a manifold which are dis-assembled from the battery vehicle 
and filled individually. 

It is applicable to battery vehicles and MEGCs containing compressed gas, liquefied gas, and mixtures thereof. It is also 
applicable to battery vehicles for dissolved acetylene. 

This document is not applicable to battery vehicles and MEGC for toxic gases with an LC50 value less than or equal to 200 
ml/m3. 

This document does not apply to battery vehicles and MEGCs containing pressure drums or tanks. 

This document does not specify requirements for the vehicle chassis or motive unit. 

This document is primarily intended for industrial gases other than liquefied petroleum gases (LPG). 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13807:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 13807:2017 

EVS-EN 15542:2026 
Ductile iron pipes, fittings and accessories - External cement mortar coating for pipes - 
Requirements and test methods 

This document specifies the requirements and test methods applicable to factory applied cement mortar coatings for the 
external corrosion protection of ductile iron pipes conforming to EN 545, EN 598 and EN 969 for use at operating temperatures 
up to 50 °C. 

Coatings according to this document are suitable for soils of all common corrosion loads and trenchless applications. 

Special activities on site such as joint protection, tapping, clamping, etc. could affect the corrosion protection properties of the 
cement mortar coating. These operations are normally covered in the laying instructions supplied by the manufacturers of pipes, 
clamps, house connection saddles, etc. and any relevant users' procedures. Such instructions are not part of this document. 

Keel: en 
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Alusdokumendid: EN 15542:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15542:2008 

EVS-EN ISO 22109:2026 
Industrial valves - Gearboxes for valves (ISO 22109:2026) 

This document specifies basic requirements for gearboxes to operate industrial valves for manual and automated on/off and 
modulating duties, including manual override gearboxes. It includes guidelines for classification, design and methods for 
conformity assessment. 

This document does not cover gear systems which are an integral part in the design of valves and subsea gearboxes. 

Other requirements or conditions of use different from those indicated in this document are agreed between the purchaser and 
the manufacturer or supplier (first party) prior to order. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 22109:2026; EN ISO 22109:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 22109:2020 

EVS-EN ISO 5210:2026 
Industrial valves - Multi-turn actuator attachments (ISO 5210:2026) 

This document specifies the requirements for the attachment of multi-turn actuators to valves. 

Throughout this document, “actuator” can be understood as “actuator” or “combination of actuator with gearbox” providing a 
multi-turn or linear output. 

This document specifies: 

flange dimensions necessary for the attachment of actuators to industrial valves [see Figure 1 a)] or to intermediate supports 
[see Figure 1 b)]; 

those driving component dimensions of actuators which are necessary to attach them to the driven components; 

reference values for torque and thrust for flanges having the dimensions specified in this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 5210:2026; EN ISO 5210:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 5210:2023 

EVS-EN ISO 5211:2026 
Industrial valves - Part-turn actuator attachments (ISO 5211:2026) 

This document specifies requirements for the attachment of part-turn actuators, with or without gearboxes, to industrial valves. 

The attachment of part-turn actuators to control valves in accordance with the requirements of this document is subject to an 
agreement between the supplier and the purchaser. 

This document specifies: 

flange dimensions necessary for the attachment of part-turn actuators to industrial valves [see Figures 1 a) and 1 c)] or to 
intermediate supports [see Figures 1 b) and 1 d)]; 

driving component dimensions of part-turn actuators necessary to attach them to the driven components; 

reference values for torques for interfaces and for couplings having the dimensions specified in this document. 

The attachment of the intermediate support to the valve is beyond the scope of this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 5211:2026; EN ISO 5211:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 5211:2023 

EVS-EN ISO 9809-4:2026 
Gas cylinders - Design, construction and testing of refillable seamless steel gas cylinders and 
tubes - Part 4: Stainless steel cylinders with an R m value of less than 1 100 MPa (ISO 9809-
4:2026) 

This document specifies the minimum requirements for the materials, design, construction and workmanship, manufacturing 
processes, examinations and testing at time of manufacture for refillable, seamless, stainless steel gas cylinders with water 
capacities up to and including 150 l. 

It is applicable to cylinders for compressed, liquefied and dissolved gases with a maximum actual tensile strength, Rma, of less 
than 1 100 MPa. 

NOTE            If so desired, cylinders of water capacity between 150 l and 450 l can be manufactured to be in full conformance 
to this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 9809-4:2026; EN ISO 9809-4:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 9809-4:2022 
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25 TOOTMISTEHNOLOOGIA 

EVS-EN 17931:2026 
Gas welding equipment - Manual gas equipment for welding, heating and cutting - Periodic 
Inspection 

This document specifies guidelines for periodic inspections of gas equipment for welding, cutting and allied processes placed 
downstream of the gas cylinder’s valve as shown in Figure 1 or, in the case of centralized distribution, downstream from the 
tapping point, since commissioning. 

NOTE In some cases, gas cylinders can be replaced by cylinder bundles. Acetylene cylinder bundle systems upstream of the 
tapping point are excluded. 

This document applies to gas welding equipment intended for professional use which utilizes compressed gases up to 300 bar 
(30 MPa), acetylene, liquefied petroleum gas (LPG), methylacetylene-propadiene mixtures (MPS) and carbon dioxide (CO2) 
and related mixtures. 

This document does not apply to automatic applications of gas welding, cutting and allied processes. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17931:2026 

EVS-EN IEC 62541-14:2026 
OPC unified architecture - Part 14: Pubsub 

IEC 62541-14:2026 defines the PubSub communication model. It defines an OPC UA publish subscribe pattern which 
complements the client server pattern defined by the Services in IEC 62541-4. See IEC 62541-1 for an overview of the two 
models and their distinct uses. 

PubSub allows the distribution of data and events from an OPC UA information source to interested observers inside a device 
network as well as in IT and analytics cloud systems. 

This document consists of 

• a general introduction of the PubSub concepts, 

• a definition of the PubSub configuration parameters, 

• mapping of PubSub concepts and configuration parameters to messages and transport protocols, 

• and a PubSub configuration model. 

This second edition cancels and replaces the first edition published in 2020. This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

a) Addition of a “Quantity Model” which can be referenced from EngineeringUnit Properties. The model defines quantities and 
assigned units. In addition it provides alternative units and the conversion to them. 

b) Addion of rules for ValuePrecision Property: 

• can also be used for other subtypes like Duration and Decimal. 

• rules have been added when ValuePrecision has negative values. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62541-14:2026; EN IEC 62541-14:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 62541-14:2020 

EVS-EN IEC 62841-2-18:2026 
Käeshoitavad elektrimootoriga tööriistad, transporditavad tööriistad ja muru- ning 
aiatöömasinad. Ohutus. Osa 2-18: Erinõuded käeshoitavatele sidumismasinatele 
Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery - 
Safety - Part 2-18: Particular requirements for hand-held strapping tools 

IEC 62841-2-18:2024 is to be used in conjunction with IEC 62841-1:2014. This document supplements or modifies the 
corresponding clauses in IEC 62841-1, so as to convert it into the IEC Standard: Particular requirements for hand-held strapping 
tools. Where a particular subclause of IEC 62841-1 is not mentioned in this document, that subclause applies as far as 
reasonable. Where this document states "addition", "modification" or "replacement", the relevant text in IEC 62841-1 is to be 
adapted accordingly. This document applies to hand-held strapping tools. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 62841-2-18:2026; IEC 62841-2-18:2024 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60745-2-18:2009 

EVS-EN IEC 62841-2-18:2026/A11:2026 
Käeshoitavad elektrimootoriga tööriistad, transporditavad tööriistad ja muru- ning 
aiatöömasinad. Ohutus. Osa 2-18: Erinõuded käeshoitavatele sidumismasinatele 
Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery - 
Safety - Part 2-18: Particular requirements for hand-held strapping tools 

Amendment to EN IEC 62841-2-18:2026. 
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Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 62841-2-18:2026/A11:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 62841-2-18:2026 

EVS-EN ISO/ASTM 52959:2026 
Additive Manufacturing of metals - Test artefacts - Compression validation specimens for 
lattice designs (ISO/ASTM 52959:2026) 

This document specifies requirements and provides guidance for the preparation for axial force compression testing of additively 
manufactured (AM) metallic lattice specimens for validation purposes. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/ASTM 52959:2026; EN ISO/ASTM 52959:2026 

29 ELEKTROTEHNIKA 

EVS-EN IEC 60034-26:2026 
Rotating electrical machines - Part 26: Effects of unbalanced voltages on the performance of 
three-phase cage induction motors 

IEC 60034-26:2026 describes the effects of unbalanced voltages on the performance of three-phase cage induction motors. 
This second edition cancels and replaces the first edition published in 2006. This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

a) clarification that voltages are line-to-line voltages in Clause 4, Annex A and Annex B; 

b) addition of design NE according to IEC 60034-12 in Clause 4. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60034-26:2026; EN IEC 60034-26:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60034-26:2007 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60034-26:2007/AC:2015 

EVS-EN IEC 61109:2025/AC:2026 
Insulators for overhead lines - Composite suspension and tension insulators with AC voltage 
greater than 1 000 V and DC voltage greater than 1 500 V - Definitions, test methods and 
acceptance criteria 

Corrigendum to EVS-EN IEC 61109:2025. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 61109:2025/AC:2026-03 
Parandab dokumenti: EVS-EN IEC 61109:2025 

EVS-EN IEC 63372:2026 
Quantification and communication of carbon footprint, GHG emission reductions and avoided 
emissions from electric and electronic products and systems - Principles, methodologies, 
requirements and guidance 

IEC 63372:2026 describes principles and methodologies, specifies requirements and provides guidance for quantification and 
communication of carbon footprint a product (CFP), emission reductions and avoided emissions from electric and electronic 
(EE) products and systems. This document is also applicable to product-related GHG projects. 

The GHG quantification such as CFP is based on life cycle assessment (LCA) methods. 

This document is a basic environment horizontal publication focusing on essential requirements and is primarily intended for use 
by committees in the preparation of publications within the area of environment in accordance with the principles laid down in 
IEC Guide 123. Wherever applicable, it is the responsibility of committees to make use of environment basic publications in the 
preparation of their environment group and product publications. Committees can apply this document directly to products when 
they do not develop a product publication in the area of environment. 

This first edition of IEC 63372 cancels and replaces IEC TR 62725:2013 and IEC TR 62726:2014, which have been technically 
revised. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

a) updating and enhancing content related to carbon footprint of a product to align with new or updated reference standards; 

b) including product and system in quantification of GHG emission reductions; 

c) adding the content related to avoided emissions including use cases in Annex D. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 63372:2026; EN IEC 63372:2026 
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31 ELEKTROONIKA 

EVS-EN IEC 60749-20-1:2026 
Semiconductor devices - Mechanical and climatic test methods - Part 20-1: Handling, packing, 
labelling and shipping of surface-mount devices sensitive to the combined effect of moisture 
and soldering heat 

IEC 60749-20-1:2019 applies to all devices subjected to bulk solder reflow processes during PCB assembly, including plastic 
encapsulated packages, process sensitive devices, and other moisture-sensitive devices made with moisture-permeable 
materials (epoxies, silicones, etc.) that are exposed to the ambient air. The purpose of this document is to provide SMD 
manufacturers and users with standardized methods for handling, packing, shipping, and use of moisture/reflow sensitive SMDs 
that have been classified to the levels defined in IEC 60749-20. These methods are provided to avoid damage from moisture 
absorption and exposure to solder reflow temperatures that can result in yield and reliability degradation. By using these 
procedures, safe and damage-free reflow can be achieved, with the dry packing process, providing a minimum shelf life 
capability in sealed dry-bags from the seal date. This edition includes the following significant technical changes with respect to 
the previous edition: - updates to subclauses to better align the test method with IPC/JEDEC J-STD-033C, including new 
sections on aqueous cleaning and dry pack precautions; - addition of two annexes on colorimetric testing of HIC (humidity 
indicator card) and derivation of bake tables. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60749-20-1:2019; EN IEC 60749-20-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60749-20-1:2009 

33 SIDETEHNIKA 

EVS-EN 302 065-2-5 V1.1.1:2026 
Lähitoimeseadmed (SRD), mis kasutavad ultralairiba (UWB) tehnoloogiat; Raadiospektrile 
juurdepääsu harmoneeritud standard; Osa 2: Ultralairiba (UWB) asukoha jälgimise seadmed; 
Jagu 5: Nõuded täiustatud siseruumiseadmetele sagedusalas 6,0 GHz kuni 8,5 GHz 
Short Range Devices (SRD) using Ultra Wide Band technology (UWB);  
Harmonised standard for access to radio spectrum; Part 2: Ultra Wide Band location tracking 
devices; Sub-part 5: Requirements for enhanced indoor devices within 6,0 GHz to 8,5 GHz 

The present document specifies technical requirements, limits and test methods for transceivers and transmitters utilizing Ultra 
WideBand (UWB) technologies for location tracking for enhanced indoor devices within 6,0 GHz to 8,5 GHz.  

NOTE: The relationship between the present document and essential requirements of article 3.2 of Directive  

2014/53/EU is given in Annex A. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ETSI EN 302 065-2-5 V1.1.1 

EVS-EN 303 940-1 V1.1.1:2026 
Lähitoimeseadmed (SRD), mis kasutavad ultralairiba (UWB) tehnoloogiat; Raadiospektrile 
juurdepääsu harmoneeritud standard; Osa 1: Siseruumides kasutatavad millimeeterlainete 
turvaskannerid, mis töötavad sagedusalas 69,8 GHz kuni 80,5 GHz 
Short Range Devices (SRDs) using  
Ultra Wide Band technology (UWB); Harmonised standard for access to radio spectrum; Part 1: 
Indoor Millimeter Wave Security Scanners  
operating in the band 69,8 GHz to 80,5 GHz 

The present document specifies technical requirements, limits and test methods for Millimeter Wave Security Scanners 
(mmWave SSC, SSC equipment) operating indoor in the band 69,8 GHz to 80,5 GHz.  

The operating frequency range is split into two bands 97 from 69,8 GHz to 79,9 GHz and 99 from 76,5 GHz to 80,5 GHz as 
defined in Decision (EU) 2025/105.  

Details on mmWave SSC equipment and the related categorization is further specified in clause 4.2.  

NOTE: The relationship between the present document and essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU is 
given in annex A. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ETSI EN 303 940-1 V1.1.1 

EVS-EN IEC 62343:2023/A1:2026 
Dynamic modules - Generic specification 

Amendment to EVS-EN IEC 62343:2023. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62343:2023/AMD1:2026; EN IEC 62343:2023/A1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 62343:2023 
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EVS-EN IEC 63138-4:2026 
Multi-channel radio-frequency connectors - Part 4: Sectional specification for type L32-4 and 
L32-5 circular connectors 

IEC 63138-4:2025, which is a Sectional Specification (SS), provides information and rules for the preparation of Detail 
Specifications (DS) for type L32-4 and L32-5 circular connectors with four RF channels and five RF channels, as well as a 
detailed specification of the blank format. 

The L32-4 and L32-5 circular connectors with 50 Ω nominal impedance has four RF channels and five RF channels which can 
be engaged and disengaged at the same time. They are characterized by threaded coupling mechanisms, anti-misinsertion 
mechanism, and the operating frequency of each channel is up to 4 GHz. These connectors have been widely used in mobile 
communication system like TD-SCDMA and TD-LTE and can also be used in some similar equipment. 

This document also specifies mating face dimensions for general connectors (grade 2), gauging information and tests selected 
from IEC 63138-1, applicable to all Detail Specifications relating to type L32 4 and L32-5 circular connectors. 

This document cancels and replaces IEC 61169-59:2017. 

This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to IEC 61169-59:2017: 

a) use of IEC 63138-1:2019 as its generic specification instead of using IEC 61169-1:2013; 

b) all the subclauses and test methods are in line with IEC 63138-1:2019; 

c) dimension "g" in Table 3, Table 4, Table 7 and Table 8 has been changed from "0,00 min. to 0,8 max." to "1,6 min. to 2,1 
max.". 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 63138-4:2026; EN IEC 63138-4:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61169-59:2017 

35 INFOTEHNOLOOGIA 

CWA 18353:2026 
Terminology definition for domain ontologies in materials science 

This CWA defines a workflow how to define, review, and implement domain-specific terminology of an application in materials 
science and engineering (MSE) to support domain ontology creation. 

The CWA covers: 

- roles and responsibilities for terminology work; 

- a stepwise process from scoping and term harvesting to publication and implementation; 

- a structured term record with mandatory data categories (e.g. definition type, relations, sources); 

- quality insurance and review gates; and 

- implementation in terminology databases. 

This CWA is applicable to industrial and research use cases across MSE sub-domains and languages. It is intended for 
terminology curators, domain experts, ontology engineers, and data stewards involved in terminology-driven ontology 
development. 

Keel: en 
Alusdokumendid: CWA 18353:2026 

EVS-EN 17184:2024+A1:2026 
Intelligent transport systems - eSafety - eCall High level application protocols (HLAP) using IP 
Multimedia Subsystem (IMS) over packet switched networks 

In respect of pan European eCall (operating requirements defined in EN 16072), this document defines the high level 
application protocols, procedures and processes required to provide the eCall service via a packet switched wireless 
communications network using IMS (IP Multimedia Subsystem) and wireless access (such as LTE, NR and their successors). 

This document assumes support of eCall using IMS over packet switched networks by an IVS and a PSAP and further assumes 
that all PLMNs available to an IVS at the time an eCall or test eCall is initiated are packet switched networks. Support of eCall 
where eCall using IMS over packet switched networks is not supported by an IVS or PSAP is out of scope of this document. 

At some moment in time packet switched networks will be the only Public Land Mobile Networks (PLMN) available. However as 
long as GSM/UMTS PLMNs are available (Teleservice 12/TS12) ETSI TS 122 003 will remain operational. Both the use of such 
PLMNs and the logic behind choosing the appropriate network in a hybrid situation (where both packet-switched and circuit-
switched networks are available) are out of scope of this document. 

NOTE 1 The objective of implementing the pan-European in-vehicle emergency call system (eCall) is to automate the 
notification of a traffic accident, wherever in Europe, with the same technical standards and the same quality of services 
objectives by using a PLMN (such as ETSI prime medium) which supports the European harmonized 112/E112 emergency 
number (TS12 ETSI TS 122 003 or IMS packet switched network) and to provide a means of manually triggering the notification 
of an emergency incident. 

NOTE 2 HLAP requirements for third party services supporting eCall can be found in EN 16102. 

This document makes reference to those provisions but does not duplicate them. 
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Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17184:2024+A1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17184:2024 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17184:2024/AC2:2025 

EVS-EN 17240:2024+A1:2026 
Intelligent transport systems - ESafety - ECall end to end conformance testing for IMS packet 
switched based systems 

This document defines the key actors in the eCall chain of service provision using IMS over packet switched networks (such as 
LTE/4G) as: 1) In-vehicle system (3.20) (IVS)/vehicle, 2) Mobile network Operator (MNO), 3) Public safety answering point 
(3.27) (PSAP), and to provide conformance tests for actor groups 1) - 3). NOTE 1 Conformance tests are not appropriate nor 
required for vehicle occupants (3.36), although they are the recipient of the service. NOTE 2 Third party eCall systems (TPS 
eCall) are not within the scope of this deliverable. This is because the core TPS-eCall (3.32) standard (EN 16102) does not 
specify the communications link between the vehicle and the TPS service provider (3.29). NOTE 3 These conformance tests are 
based an the appropriate conformance tests from EN 16454 which was published before Internet Protocol multimedia Systems 
(IMS) packet switched networks were available. This deliverable therefore replicates the appropriate tests from EN 16454 (and 
acknowledge their source); adapt and revise Conformance Test Protocols (CTP) from EN 16454 to an IMS paradigm; or provide 
new additional tests that are required for the IMS paradigm. Some 14 112-eCall (Pan European eCall) tests provided in EN 
16454 are specific to GSM/UMTS circuit switched communications and not appropriate for the IMS paradigm and are therefore 
excluded from this deliverable. This document therefore provides a suite of ALL conformance tests for IVS equipment, MNO's, 
and PSAPS, required to ensure and demonstrate compliance to CEN/TS 17184. NOTE 4 Because in the event of non-viability 
or non-existence of an IMS supporting network at any particular time/location, IMS-eCall systems revert to CS networked eCall 
systems eCall via GSM/UMTS, IVS and PSAPs need to support, and prove compliance to both IMS and CS switched networks. 
The Scope covers conformance testing (and approval) of new engineering developments, products and systems, and does not 
imply testing associated with individual installations in vehicles or locations. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17240:2024+A1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17240:2024 

EVS-EN 18162:2026 
Building Information Modelling (BIM) - Digital twins applied to the built environment - Concept 
and definitions 

This document defines the concepts and definitions and is the first part of a set of standards to define the framework for digital 
twins in the built environment. It includes the terms and definitions, the relation with building information modelling and 
addresses the lack of standards for the qualitative specification of a digital twin, which can include geometric, attributive, 
structural and infrastructural quality, as applicable. 

This document is based on the experiences obtained in use cases [1] and documents from other technical committees, 
including ISO/IEC 30173. 

This document can be used in the development of other standards and in support of communications among diverse, interested 
parties or stakeholders. This initiative aims to define an ecosystem of digital twins opening the opportunity to release even 
greater value, using data for the public good. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 18162:2026 

EVS-EN IEC 62541-14:2026 
OPC unified architecture - Part 14: Pubsub 

IEC 62541-14:2026 defines the PubSub communication model. It defines an OPC UA publish subscribe pattern which 
complements the client server pattern defined by the Services in IEC 62541-4. See IEC 62541-1 for an overview of the two 
models and their distinct uses. 

PubSub allows the distribution of data and events from an OPC UA information source to interested observers inside a device 
network as well as in IT and analytics cloud systems. 

This document consists of 

• a general introduction of the PubSub concepts, 

• a definition of the PubSub configuration parameters, 

• mapping of PubSub concepts and configuration parameters to messages and transport protocols, 

• and a PubSub configuration model. 

This second edition cancels and replaces the first edition published in 2020. This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

a) Addition of a “Quantity Model” which can be referenced from EngineeringUnit Properties. The model defines quantities and 
assigned units. In addition it provides alternative units and the conversion to them. 

b) Addion of rules for ValuePrecision Property: 

• can also be used for other subtypes like Duration and Decimal. 

• rules have been added when ValuePrecision has negative values. 

Keel: en 



16 

Alusdokumendid: IEC 62541-14:2026; EN IEC 62541-14:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 62541-14:2020 

EVS-EN ISO 12052:2026 
Health informatics - Digital imaging and communication in medicine (DICOM) including 
workflow and data management (ISO 12052:2026) 

Within the field of health informatics, the DICOM (digital imaging and communication in medicine) standard addresses the 
exchange of digital images, and information related to the production and management of those images, between both medical 
imaging equipment and systems concerned with the management and communication of that information, such as Picture 
Archiving anc Communication System (PACS), Hospital Information System (HIS) and Radiology Information System (RIS). 

This document is equivalent to part 1 of DICOM. As such, it normatively describes the content of DICOM (Clause 6) and the 
requirements to make a claim of conformance (Clause 5). 

The DICOM standard is applicable to diagnostic medical imaging as practiced in radiology, cardiology, pathology, dentistry, 
ophthalmology and related disciplines, and image-based therapies such as interventional radiology, radiotherapy and surgery. It 
is also applicable to a wide range of image and non-image related information exchanged in clinical, research, veterinary, and 
other medical environments. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 12052:2026; EN ISO 12052:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 12052:2017 

43 MAANTEESÕIDUKITE EHITUS 

EVS-EN 13807:2026 
Transportable gas cylinders - Battery vehicles and multiple-element gas containers (MEGCs) - 
Design, manufacture, identification and testing 

This document specifies the requirements for the design, manufacture, identification and testing of battery vehicles and multiple-
element gas containers (MEGCs) containing cylinders, tubes, or bundles of cylinders. This document applies also to battery 
vehicles and MEGCs containing bundles of cylinders connected by a manifold which are dis-assembled from the battery vehicle 
and filled individually. 

It is applicable to battery vehicles and MEGCs containing compressed gas, liquefied gas, and mixtures thereof. It is also 
applicable to battery vehicles for dissolved acetylene. 

This document is not applicable to battery vehicles and MEGC for toxic gases with an LC50 value less than or equal to 200 
ml/m3. 

This document does not apply to battery vehicles and MEGCs containing pressure drums or tanks. 

This document does not specify requirements for the vehicle chassis or motive unit. 

This document is primarily intended for industrial gases other than liquefied petroleum gases (LPG). 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13807:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 13807:2017 

EVS-EN IEC 63479-3:2026 
Infotainment services for public vehicles (PVIS) - Part 3: Framework 

IEC 63479-3:2026 describes the infotainment services for public vehicles (PVIS) framework, including the functional reference 
models and the information flows for functional operations. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 63479-3:2026; EN IEC 63479-3:2026 

45 RAUDTEETEHNIKA 

EVS-EN 16922:2026 
Railway applications - Ground based service - Vehicle waste water discharge equipment 

This document specifies the interface requirements for controlled emission toilet equipment on railway vehicles and the 
infrastructure, including catering area sink waste retention tanks. Vehicle and infrastructure specific requirements are also given. 

The document includes fixed and portable infrastructure equipment used to empty retention tanks, but excludes equipment fitted 
to railway vehicles where no fixed connections are used between vehicle and infrastructure. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 16922:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 16922:2017+A1:2019 
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47 LAEVAEHITUS JA MERE-EHITISED 

EVS-EN ISO 8846:2026 
Väikelaevad. Elektriseadmed. Kaitse ümbritsevate põlevgaaside süttimise eest 
Small craft - Electrical devices - Protection against ignition of surrounding flammable gases 
(ISO 8846:2025) 

This document specifies test methods and requirements for the design of electrical devices, when under normal operating 
conditions, on small craft so that they can be operated without igniting a surrounding flammable gas atmosphere. 

This document does not apply to ignition protection procedures for: 

—     devices or components that can operate in hydrogen and air mixtures; 

—     devices with dysfunctional issues; 

—     mechanisms of ignition from external sources, such as static electricity, lightning or other factors not related to the 
equipment under test. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 8846:2025; EN ISO 8846:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 8846:2017 

49 LENNUNDUS JA KOSMOSETEHNIKA 

EVS-EN 2997-014:2026 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, coupled by threaded ring, fire-resistant or 
non fire-resistant, operating temperatures - 65 °C to 175 °C continuous, 200 °C continuous, 260 
°C peak - Part 014: Square flange receptacle with integrated accessory - Product standard 

This document specifies the characteristics of square flange mounted receptacles with integrated accessory in the family of 
circular electrical connectors coupled by threaded ring. 

It is applicable to classes specified in Table 3. 

For contacts and filler plugs associated with this receptacle, see EN 2997 002. For plugs, see EN 2997 008 and EN 2997 016 
and for protective covers, see EN 2997 009. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 2997-014:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 2997-014:2016 

EVS-EN 3278:2026 
Aerospace series - Sleeves, tubular, protruding head, in corrosion resisting steel, passivated 
(0,25 mm wall thickness) 

This document specifies the characteristics and technical requirements for protruding head tubular sleeves, in corrosion 
resisting steel, which can be plain or provided with a series of annular grooves. 

Passivated sleeves are for use in aerospace assemblies whose maximum operating temperature does not exceed 650 °C. It is 
important that the operating temperatures for aluminium pigmented sleeves do not exceed 230 °C. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3278:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 3278:2019 

EVS-EN 3545-006:2026 
Aerospace series - Connectors, electrical, rectangular, with sealed and non-sealed rear, plastic 
housing, locking device, operating temperatures –55 °C to 175 °C - Part 006: Male coding and 
attachment system for mounting on fixed housing (receptacle) - Product standard 

This document specifies the male coding and attachment system for mounting on fixed housing in the family of rectangular 
electrical connectors with sealed and non-sealed rear, plastic housing, locking device, for operating temperatures from −55 °C 
to 175 °C. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3545-006:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 3545-006:2015 

EVS-EN 3646-002:2026 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, bayonet coupling, operating temperature 
175 °C or 200 °C continuous - Part 002: Specification of performance and contact arrangements 

This document specifies the performances and contact arrangements groups for bayonet coupling circular connectors, intended 
for use in an operating temperature range of −65 °C to 175 °C or 200 °C continuous. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3646-002:2026 
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Asendab dokumenti: EVS-EN 3646-002:2007 

EVS-EN 3646-004:2026 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, bayonet coupling, operating temperature 
175 °C or 200 °C continuous - Part 004: Receptacle, jam-nut mounting - Product standard 

This document specifies the characteristics of the jam-nut mounted receptacles of the family of bayonet coupling circular 
connectors, intended for use in an operating temperature range of –65 °C to 175 °C or 200 °C continuous. 

This document applies to models specified in Table 4. 

For contacts, filler plugs and rear accessories associated with this receptacle, see EN 3646 002. For plugs and protective 
covers, see EN 3646 008 and EN 3646 009 respectively. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3646-004:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 3646-004:2015 

EVS-EN 3646-006:2026 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, bayonet coupling, operating temperature 
175 °C or 200 °C continuous - Part 006: Receptacle, hermetic, jam-nut mounting - Product 
standard 

This document specifies the characteristics of hermetic jam-nut mounted receptacles in the family of bayonet coupling circular 
connectors, intended for use in an operating temperature range of – 65 °C to 175 °C or 200 °C continuous. 

It is applicable to models specified in Table 4. 

For plugs and protective covers, see EN 3646-008 and EN 3646-009 respectively. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3646-006:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 3646-006:2018 

EVS-EN 3750:2026 
Aerospace series - Nut, anchor, self-locking, fixed, 90° corner, reduced series, with 
counterbore, in heat resisting steel, MoS2 lubricated - Classification: 1 100 MPa (at ambient 
temperature) / 315 °C 

This document specifies the characteristics of 90° corner, reduced series, counterbored fixed anchor nuts, with a self-locking 
feature achieved by forming the upper portion out-of-round, in heat resisting steel, MoS2 lubricated. 

Classification: 1 100 MPa  / 315 °C. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3750:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 3750:2010 

EVS-EN 4128:2026 
Aerospace series - Bolt, normal hexagonal head, coarse tolerance shank, short thread, in heat 
resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated - Classification: 1 250 MPa (at ambient 
temperature)/425 °C 

This document specifies the characteristics of bolts, normal hexagonal head, coarse tolerance shank, short thread, in heat 
resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated. 

Classification: 1 250 MPa/425 °C. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 4128:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 4128:2016 

EVS-EN 4163:2026 
Aerospace series - Screws 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse 
tolerance normal shank, long thread, in alloy steel, cadmium plated - Classification: 1 100 MPa 
(at ambient temperature) / 235 °C 

This document specifies the characteristics of screws, 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse tolerance 
normal shank, long thread, in alloy steel, cadmium plated. 

Classification: 1 100 MPa1/235 °C2. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 4163:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 4163:2016 
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53 TÕSTE- JA TEISALDUS-SEADMED 

EVS-EN 13155:2020+A1:2025/AC:2026 
Kraanad. Ohutus. Kinnituseta koormuse tõstmise vahendid 
Crane - Safety - Non-fixed load lifting attachments 

Corrigendum to EN 13155:2020+A1:2025. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13155:2020+A1:2025/AC:2026 
Parandab dokumenti: EVS-EN 13155:2020+A1:2025 

EVS-EN ISO 14890:2026 
Conveyor belts - Specification for rubber- or plastics-covered conveyor belts of textile 
construction for general use (ISO 14890:2026) 

This document specifies requirements for either rubber or plastics or both covered conveyor belting of textile construction for 
general surface use on flat or troughed idlers. 

This document is not applicable to light conveyor belts as described in ISO 21183-1. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 14890:2026; EN ISO 14890:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 14890:2013 

65 PÕLLUMAJANDUS 

EVS-EN 17817:2023/AC:2026 
Väetised, lubiained ja inhibiitorid. Koguse määramine (mahu või kaalu alusel) 
Fertilizers, liming materials and inhibitors - Determination of the quantity (declared by mass or 
volume) 

Corrigendum to EVS-EN 17817:2023. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17817:2023/AC:2026 
Parandab dokumenti: EVS-EN 17817:2023 

67 TOIDUAINETE TEHNOLOOGIA 

CEN ISO/TS 21296:2026 
Oilseeds - Determination of oil content by the Randall extraction method (ISO/TS 21296:2026) 

This document specifies a method using automated Randall extraction for the determination of the hexane extract (or light 
petroleum extract), called the “oil content”, of oilseeds used as industrial raw materials. 

The procedure for sunflower seed is different from those for others seeds as it includes an additional moisture content 
determination after the seed has been ground to prepare the test sample. 

If required, the pure seeds and the impurities can be analysed separately. In the case of groundnuts, the pure seeds, the total 
fines, the non-oleaginous impurities and the oleaginous impurities can be analysed separately. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 21296:2026; CEN ISO/TS 21296:2026 

EVS-EN 18082:2026 
Foods of animal origin - Multimethod for the determination of pesticide residues using LC-
based analysis following acetonitrile extraction/partitioning and clean-up by dispersive SPE 

This document specifies a method for the analysis of pesticide residues in foods of animal origin with a low fat content, such as 
meat/muscle, egg or milk by LC-MS/MS. Because of the low material requirements for miniaturized processing and the few work 
steps, the process is particularly time and cost-saving with high reliability and effectiveness. The method has been 
collaboratively studied on a number of commodity/pesticide combinations. Precision data are summarized in Table B.1. 
Guidelines for calibration are outlined in CEN/TS 17061:2019. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 18082:2026 

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA 

EVS-EN ISO 24443:2021/A1:2026 
Cosmetics - Determination of sunscreen UVA photoprotection in vitro - Amendment 1 (ISO 
24443:2021/Amd 1:2026) 

Amendment to EN ISO 24443:2021. 
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Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 24443:2021/Amd 1:2026; EN ISO 24443:2021/A1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 24443:2021 

75 NAFTA JA NAFTATEHNOLOOGIA 

EVS-EN 16715:2026 
Liquid petroleum products - Determination of ignition delay and derived cetane number (DCN) 
of middle distillate fuels - Ignition delay and combustion delay determination using a constant 
volume combustion chamber with direct fuel injection 

This document specifies a test method for the quantitative determination of ignition and combustion delays of middle distillate 
fuels intended for use in compression ignition engines. The method utilizes a constant volume combustion chamber with direct 
fuel injection into heated, compressed synthetic air. A dynamic pressure wave is produced from the combustion of the product 
under test. An equation is given to calculate the derived cetane number (DCN) from the ignition and combustion delays 
determined from the dynamic pressure curve. 

This document is applicable to middle distillate fuels, fatty acid methyl esters (FAME) and blends of diesel fuels and FAME. The 
method is also applicable to middle distillate fuels of non-petroleum origin, oil-sands based fuels, blends of fuel containing 
biodiesel material, diesel fuel oils containing cetane number improver additives and low-sulphur diesel fuel oils. However, users 
applying this document especially to unconventional distillate fuels are warned that the relationship between derived cetane 
number and combustion behaviour in real engines is not yet fully understood. 

This document covers the ignition delay range from 2,6 ms to 3,9 ms and combustion delay from 3,78 ms to 6,56 ms (62,78 
DCN to 39,44 DCN). 

NOTE The combustion analyser can measure shorter or longer ignition and combustion delays, but precision is not known. 

WARNING - The use of this document can involve hazardous materials, operations and equipment. This document does not 
purport to address all of the safety problems associated with its use. It is the responsibility of users of this document to take 
appropriate measures to ensure the safety and health of personnel prior to application of the document, and fulfil statutory and 
regulatory requirements for this purpose. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 16715:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 16715:2015 

EVS-EN ISO 21809-2:2026 
Oil and gas industries including lower carbon energy - External coatings for buried or 
submerged pipelines used in pipeline transportation systems - Part 2: Single layer fusion-
bonded epoxy coatings (ISO 21809-2:2026) 

This document specifies the requirements for qualification, application, inspection, testing handling and storage of materials for 
plant application of single-layer fusion-bonded epoxy (FBE) coatings applied externally for the corrosion protection of bare steel 
pipe for use in pipeline transportation systems for oil and gas industries as defined in ISO 13623. 

NOTE            Pipes coated in accordance with this document are considered suitable for additional protection by means of 
cathodic protection. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 21809-2:2026; EN ISO 21809-2:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 21809-2:2014 

87 VÄRVIDE JA VÄRVAINETE TÖÖSTUS 

CEN ISO/TS 19392-6:2026 
Paints and varnishes - Coating systems for wind-turbine rotor blades - Part 6: Determination 
and evaluation of ice adhesion using centrifuge (ISO/TS 19392-6:2026) 

This document specifies a method to measure ice adhesion from artificial ice on test substrates by using a centrifuge. Basic ice 
types are defined and test parameters for the ice removal are described to achieve reproducibility of test results for ice adhesion 
measurements for rotor blade coatings. This document does not intend to provide fixed test parameter to account for the 
diversity of relevant icing scenarios in this field of application. 

NOTE            In practice, ice adhesion can be determined by two different measurement principles, the centrifugal test (covered 
in this document) and the shear test, which differ in dynamic and quasistatic shear rates. 

This test method can be used to test the adhesion of dynamic ice on the coating system of a wind turbine rotor blade under 
operation. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 19392-6:2026; CEN ISO/TS 19392-6:2026 
Asendab dokumenti: CEN ISO/TS 19392-6:2024 
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91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS 

EVS-EN 17192:2026 
Ventilation for buildings - Ductwork - Non-metallic ductwork - Requirements and test methods 

This document specifies the requirements and test methods for rigid or semi-rigid non-metallic ductwork which are used for 
ventilation and air conditioning in buildings and excludes flexible ducts and ductwork made from insulation duct board. 

The specified test methods are under laboratory conditions and exclude on-site tests. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17192:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17192:2018 

EVS-EN 196-2:2026 
Tsemendi katsetamine. Osa 2: Tsemendi keemiline analüüs 
Methods of testing cement - Part 2: Chemical analysis of cement 

See dokument spetsifitseerib tsemendi keemilise analüüsi meetodid. 

See dokument kirjeldab põhimeetodeid ja teatud juhtudel ka alternatiivmeetodeid, mida võib pidada põhimeetodiga 
ekvivalentseteks. Erimeelsuste korral kasutatakse ainult põhimeetodeid. 

Standardis kirjeldatakse SiO2, Al2O3, Fe2O3, CaO, MgO, SO3, K2O, Na2O, TiO2, P2O5, Mn2O3, SrO, Cl ja Br määramise 
alternatiivset toimivuspõhist meetodit, mis kasutab röntgenfluorestsentsanalüüsi (RFA). See meetod põhineb sulatatud proovist 
tablettidel (sulanditablettidel) ja sertifitseeritud referentsmaterjalidest ning toimivuskriteeriumidest lähtuval analüütilisel 
valideerimisel. Sulatamata proovi pulbrist pressitud tablettidel (pulbritablettidel) põhinevat meetodit võib lugeda ekvivalentseks 
eeldusel, et analüütiline toimivus rahuldab samu kriteeriume. 

SO3 määramiseks kirjeldatakse alternatiivset tulemuspõhist meetodit, mis kasutab induktiivsidestatud plasma optilise 
emissiooni spektromeetriat (ICP-OES). 

Korrektse kalibreerimise korral, vastavalt spetsifitseeritud menetlustele ja referentsmaterjalidele, röntgenfluorestsents (RFA) ja 
ICP-OES meetodid võib lugeda põhimeetodiga ekvivalentseks, kuid vastavuse tõendamisel ja erimeelsuste lahendamisel ei ole 
see veel põhimeetodina valideeritud. Asjakohase kalibreeringu korral on see meetod rakendatav ka teistele elementidele. 

Kasutada võib ka kõiki teisi meetodeid, kui nende ekvivalentsus on tõestatud kalibreerimisega kas põhimeetodi või 
rahvusvaheliselt tunnustatud referentsmaterjalide suhtes. 

See dokument kirjeldab esmajoones tsemendile rakenduvaid meetodeid. Samad meetodid on rakendatavad ka tsementide 
koostismaterjalidele, aga ka teistele materjalidele, mille standardid nendele meetoditele viitavad. Millist meetodit tuleb kasutada, 
see sätestatakse standardites. 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: EN 196-2:2025 
Asendab dokumenti: EVS-EN 196-2:2013 

EVS-EN ISO 15957:2026 
Test dusts for evaluating air cleaning equipment (ISO 15957:2026) 

This document defines the properties of load test dusts used for heating, ventilation and air conditioning (HVAC) air filters as 
well as air cleaning equipment in laboratories. Test dusts used for evaluation of efficiency performance are not included. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 15957:2026; EN ISO 15957:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 15957:2015 

97 OLME. MEELELAHUTUS. SPORT 

EVS-EN 18164:2026 
Wellness facilities for public use - Climated rooms - Requirements 

This document specifies requirements for the design and construction of climated rooms and any associated equipment for 
public use. 

This document does not apply to electrotechnical aspects of climated rooms. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 18164:2026 
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ASENDATUD VÕI TÜHISTATUD EESTI STANDARDID JA 
STANDARDILAADSED DOKUMENDID 

 
03 TEENUSED. ETTEVÕTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS. 
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA 

EVS-ISO/IEC 17007:2011 
Vastavushindamine. Juhised normatiivdokumentide koostamiseks, mis on sobilikud 
kasutamiseks vastavushindamisel 
Conformity assessment -- Guidance for drafting normative documents suitable for use for 
conformity assessment 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/IEC 17007:2009 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO/IEC 17007:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

11 TERVISEHOOLDUS 

CEN/TS 17811:2022 
Molecular in vitro diagnostic examinations - Specifications for pre-examination processes for 
urine and other body fluids - Isolated cell free DNA 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 17811:2022 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 18704:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 11979-4:2009 
Ophthalmic implants - Intraocular lenses - Part 4: Labelling and information 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11979-4:2008; EN ISO 11979-4:2008 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 11979-4:2026 
Muudetud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 11979-4:2009/A1:2012 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 11979-4:2009/A1:2012 
Ophthalmic implants - Intraocular lenses - Part 4: Labelling and information - Amendment 1 
(ISO 11979-4:2008/Amd 1:2012) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11979-4:2008/Amd 1:2012; EN ISO 11979-4:2008/A1:2012 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 11979-4:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 15621:2017 
Absorbent incontinence aids for urine and/or faeces - General guidelines on evaluation (ISO 
15621:2017) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 15621:2017; EN ISO 15621:2017 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 15621:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.  OHUTUS 

EVS-EN 50131-3:2009 
Alarm systems - Intrusion and hold-up systems - Part 3: Control and indicating equipment 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50131-3:2009 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 50131-3:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 11925-2:2020 
Tuletundlikkuse katsed. Ehitusmaterjalide süttivustundlikkus kokkupuutel otsese leegiga. Osa 
2: Väikese leegi katse 
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Reaction to fire tests - Ignitability of products subjected to direct impingement of flame - Part 2: 
Single-flame source test (ISO 11925-2:2020) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 11925-2:2020; EN ISO 11925-2:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 11925-2:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 18412:2006 
Water quality - Determination of chromium(VI) - Photometric method for weakly contaminated 
water 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 18412:2005; EN ISO 18412:2006 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 18724:2025 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 23913:2009 
Water quality - Determination of chromium(VI) - Method using flow analysis (FIA and CFA) and 
spectrometric detection 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 23913:2006; EN ISO 23913:2009 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 18724:2025 
Standardi staatus: Kehtetu 

19 KATSETAMINE 

EVS-EN 60721-3-5:2007 
Keskkonnatingimuste klassifikatsioon. Osa 3: Keskkonnaparameetrite rühmade 
klassifitseerimine ja nende mõju. Jagu 5: Maasõidukite paigaldised (IEC 60721-3-5:1997) 
Classification af environmental conditions - Part 3: Classification of groups of environmental 
parameters and their severities - Section 5: Ground vehicle installations (IEC 60721-3-5:1997) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: IEC 60721-3-5:1997; EN 60721-3-5:1997 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60721-3-5:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

21 ÜLDKASUTATAVAD MASINAD JA NENDE OSAD 

EVS-EN ISO 4026:2004 
Hexagon socket set screws with flat point 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4026:2003; EN ISO 4026:2003 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 4026:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 4027:2004 
Hexagon socket set screws with cone point 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4027:2003; EN ISO 4027:2003 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 4027:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 4028:2004 
Hexagon socket set screws with dog point 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4028:2003; EN ISO 4028:2003 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 4028:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 4029:2004 
Hexagon socket set screws with cup point 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 4029:2003; EN ISO 4029:2003 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 4029:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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23 ÜLDKASUTATAVAD HÜDRO- JA PNEUMOSÜSTEEMID JA NENDE OSAD 

CEN ISO/TS 23818-1:2020 
Assessment of conformity of plastics piping systems for the rehabilitation of existing pipelines 
- Part 1: Polyethylene (PE) material (ISO/TS 23818-1:2020) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 23818-1:2020; CEN ISO/TS 23818-1:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: CEN ISO/TS 23818-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

CEN ISO/TS 23818-3:2022 
Assessment of conformity of plastics piping systems for the rehabilitation of existing pipelines 
- Part 3: Unplasticised poly(vinyl chloride) (PVC-U) material (ISO/TS 23818-3:2021) 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN ISO/TS 23818-3:2022; ISO/TS 23818-3:2021 
Asendatud järgmise dokumendiga: CEN ISO/TS 23818-3:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 13807:2017 
Transportable gas cylinders - Battery vehicles and multiple-element gas containers (MEGCs) - 
Design, manufacture, identification and testing 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13807:2017 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 13807:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 15542:2008 
Ductile iron pipes, fittings and accessories - External cement mortar coating for pipes - 
Requirements and test methods 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15542:2008 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 15542:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 22109:2020 
Industrial valves - Gearbox for valves (ISO 22109:2020) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 22109:2020; EN ISO 22109:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 22109:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 5210:2023 
Industrial valves - Multi-turn valve actuator attachments (ISO 5210:2023) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 5210:2023; EN ISO 5210:2023 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 5210:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 5211:2023 
Industrial valves - Part-turn actuator attachments (ISO 5211:2023) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 5211:2023; EN ISO 5211:2023 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 5211:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 9809-4:2022 
Gas cylinders - Design, construction and testing of refillable seamless steel gas cylinders and 
tubes - Part 4: Stainless steel cylinders with an Rm value of less than 1 100 MPa (ISO 9809-
4:2021) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 9809-4:2021; EN ISO 9809-4:2022 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9809-4:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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25 TOOTMISTEHNOLOOGIA 

EVS-EN 60745-2-18:2009 
Käeshoitavad mootorajamiga elektritööriistad. Ohutus. Osa 2-18: Erinõuded 
sidumistööriistadele 
Hand-held motor-operated electric tools - Safety - Part 2-18: Particular requirements for 
strapping tools 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60745-2-18:2003 + A1:2008; EN 60745-2-18:2009 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62841-2-18:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN IEC 62541-14:2020 
OPC Unified Architecture - Part 14: PubSub 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62541-14:2020; EN IEC 62541-14:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62541-14:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

29 ELEKTROTEHNIKA 

EVS-EN 60034-26:2007 
Rotating electrical machines -- Part 26: Effects of unbalanced voltages on the performance of 
three-phase cage induction motors 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60034-26:2006; EN 60034-26:2006 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60034-26:2026 
Parandatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 60034-26:2007/AC:2015 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 60034-26:2007/AC:2015 
Rotating electrical machines - Part 26: Effects of unbalanced voltages on the performance of 
three-phase cage induction motors 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 60034-26:2006/AC:2014 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60034-26:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

31 ELEKTROONIKA 

EVS-EN 60749-20-1:2009 
Semiconductor devices -  Mechanical and climatic test methods -  Part 20-1: Handling, packing, 
labelling and shipping  of surface-mount devices sensitive to the combined effect  of moisture 
and soldering heat 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60749-20-1:2009; EN 60749-20-1:2009 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60749-20-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

33 SIDETEHNIKA 

EVS-EN 61169-59:2017 
Radio-frequency connectors -Part 59: Sectional specification for type L32-4 and L32-5 threaded 
multi-pin radio-frequency connectors 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 61169-59:2017; EN 61169-59:2017 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 63138-4:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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35 INFOTEHNOLOOGIA 

EVS-EN 17184:2024 
Intelligent transport systems — eSafety — eCall High level application protocols (HLAP) using 
IP Multimedia Subsystem (IMS) over packet switched networks 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17184:2024 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17184:2024+A1:2026 
Parandatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17184:2024/AC:2025 
Parandatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17184:2024/AC2:2025 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 17184:2024/AC2:2025 
Intelligent transport systems - eSafety - eCall High level application protocols (HLAP) using IP 
Multimedia Subsystem (IMS) over packet switched networks 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17184:2024/AC:2025 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17184:2024+A1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 17240:2024 
Intelligent transport systems - ESafety - ECall end to end conformance testing for IMS packet 
switched based systems 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17240:2024 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17240:2024+A1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN IEC 62541-14:2020 
OPC Unified Architecture - Part 14: PubSub 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62541-14:2020; EN IEC 62541-14:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62541-14:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 12052:2017 
Health informatics - Digital imaging and communication in medicine (DICOM) including 
workflow and data management (ISO 12052:2017) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 12052:2017; EN ISO 12052:2017 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 12052:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

45 RAUDTEETEHNIKA 

EVS-EN 16922:2017+A1:2019 
Raudteealased rakendused. Teeninduse püsiseadmed. Heitvee tühjendamisseadmed 
Railway applications - Ground based services - Vehicle waste water discharge equipment 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 16922:2017+A1:2019 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 16922:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

47 LAEVAEHITUS JA MERE-EHITISED 

EVS-EN ISO 8846:2017 
Väikelaevad. Elektriseadmed. Kaitse ümbritsevate põlevgaaside süttimise eest 
Small craft - Electrical devices - Protection against ignition of surrounding flammable gases 
(ISO 8846:1990) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 8846:1990; EN ISO 8846:2017 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 8846:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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49 LENNUNDUS JA KOSMOSETEHNIKA 

EVS-EN 2997-014:2016 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, coupled by threaded ring, fire-resistant or 
non fire-resistant, operating temperatures -65 °C to 175 °C continuous, 200 °C continuous, 260 
°C peak - Part 014: Square flange receptacle with integrated accessory - Product standard 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 2997-014:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 2997-014:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 3278:2019 
Aerospace series - Sleeves, tubular, protruding head, in corrosion resisting steel, passivated 
(0,25 mm wall thickness) 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3278:2019 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 3278:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 3545-006:2015 
Aerospace series - Connectors, electrical, rectangular, with sealed and non-sealed rear, plastic 
housing, locking device, operating temperatures -55 °C to 175 °C - Part 006: Male coding and 
attachment System for mounting on fixed housing (receptacle) - Product standard 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3545-006:2015 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 3545-006:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 3646-002:2007 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, bayonet coupling, operating temperature 
175 °C or 200 °C continuous - Part 002: Specification of performance and contact arrangements 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3646-002:2007 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 3646-002:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 3646-004:2015 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, bayonet coupling, operating temperature 
175 °C or 200 °C continuous - Part 004: Receptacle, jam-nut mounting - Product standard 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3646-004:2015 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 3646-004:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 3646-006:2018 
Aerospace series - Connectors, electrical, circular, bayonet coupling, operating temperature 
175 °C or 200 °C continuous - Part 006: Receptacle, hermetic, jam-nut mounting - Product 
standard 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3646-006:2018 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 3646-006:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 3750:2010 
Aerospace series - Nuts, anchor, self-locking, fixed, 90° corner, reduced series, with 
counterbore, in heat resisting steel, MoS2 lubricated - Classification: 1 100 MPa (at ambient 
temperature) / 315 °C 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 3750:2010 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 3750:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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EVS-EN 4128:2016 
Aerospace series - Bolts, normal hexagonal head, coarse tolerance shank, short thread, in heat 
resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated - Classification: 1 250 MPa (at ambient 
temperature) / 425 °C 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 4128:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 4128:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 4163:2016 
Aerospace series - Screws 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse 
tolerance normal shank, long thread, in alloy steel, cadmium plated - Classification: 1 100 MPa 
(at ambient temperature) / 235 °C 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 4163:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 4163:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

53 TÕSTE- JA TEISALDUS-SEADMED 

EVS-EN ISO 14890:2013 
Conveyor belts - Specification for rubber- or plastics-covered conveyor belts of textile 
construction for general use (ISO 14890:2013) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 14890:2013; EN ISO 14890:2013 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 14890:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA 

EVS-ISO 22734-MOD:2024 
Vee elektrolüüsi kasutavad vesinikugeneraatorid. Tööstuslikud, kaubanduslikud ja kodutarbija 
rakendused 
Hydrogen generators using water electrolysis. Industrial, commercial, and residential 
applications (ISO 22734:2019, modified) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 22734:2019 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 22734-1:2025 
Standardi staatus: Kehtetu 

75 NAFTA JA NAFTATEHNOLOOGIA 

EVS-EN 16715:2015 
Liquid petroleum products - Determination of ignition delay and derived cetane number (DCN) 
of middle distillate fuels - Ignition delay and combustion delay determination using a constant 
volume combustion chamber with direct fuel injection 

Keel: en 
Alusdokumendid: D7668; EN 16715:2015 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 16715:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 21809-2:2014 
Petroleum and natural gas industries - External coatings for buried or submerged pipelines 
used in pipeline transportation systems - Part 2: Single layer fusion-bonded epoxy coatings 
(ISO 21809-2:2014) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 21809-2:2014; EN ISO 21809-2:2014 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 21809-2:2026 
Asendatud järgmise dokumendiga: prEN ISO 21809-2 arhiiv 
Standardi staatus: Kehtetu 

  



29 

87 VÄRVIDE JA VÄRVAINETE TÖÖSTUS 

CEN ISO/TS 19392-6:2024 
Paints and varnishes - Coating systems for wind-turbine rotor blades - Part 6: Determination 
and evaluation of ice adhesion using centrifuge (ISO/TS 19392-6:2023) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 19392-6:2023; CEN ISO/TS 19392-6:2024 
Asendatud järgmise dokumendiga: CEN ISO/TS 19392-6:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS 

EVS-EN 17192:2018 
Ventilation for buildings - Ductwork - Non-metallic ductwork - Requirements and test methods 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17192:2018 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17192:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 196-2:2013 
Tsemendi katsetamine. Osa 2: Tsemendi keemiline analüüs 
Method of testing cement - Part 2: Chemical analysis of cement 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: EN 196-2:2013 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 196-2:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 15957:2015 
Loading dusts for testing air cleaning equipment (ISO 15957:2015) 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN ISO 15957:2015; ISO 15957:2015 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 15957:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

97 OLME. MEELELAHUTUS. SPORT 

EVS-EN 50631-1:2023/AC:2026 
Household appliances network and grid connectivity - Part 1: General requirements, generic 
data modelling and neutral messages 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50631-1:2023/AC:2026-02 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 50631-2:2023/AC:2026 
Household appliances network and grid connectivity - Part 2: Product specific mappings, 
details, requirements and deviations 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50631-2:2023/AC:2026-02 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 50631-3-1:2023/AC:2026 
Household appliances network and grid connectivity - Part 3-1: Specific Data Model Mapping: 
SPINE and SPINE-IoT 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50631-3-1:2023/AC:2026-02 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 50631-4-1:2023/AC:2026 
Household appliances network and grid connectivity - Part 4-1: Communication Protocol 
Specific Aspects: SPINE, SPINE-IoT and SHIP 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50631-4-1:2023/AC:2026-02 
Standardi staatus: Kehtetu  
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STANDARDIKAVANDITE ARVAMUSKÜSITLUS 
 

Selleks, et tagada standardite vastuvõtmine, järgides konsensuse põhimõtteid, peab standardite vastuvõtmisele eelnema 
standardikavandite avalik arvamusküsitlus, milleks ettenähtud perioodi jooksul (üldjuhul 60 päeva) on asjast huvitatuil võimalik 
tutvuda standardikavanditega, esitada kommentaare ning teha ettepanekuid parandusteks. Eriti on oodatud teave, kui 
rahvusvahelist või Euroopa standardikavandit ei peaks vastu võtma Eesti standardiks (vastuolu Eesti õigusaktidega, pole Eestis 
rakendatav jt põhjustel). 

Arvamusküsitlusele esitatakse Euroopa ja rahvusvahelised standardikavandid, mis on kavas üle võtta Eesti standarditeks, ja 
Eesti algupärased standardikavandid ning algupäraste tehniliste spetsifikatsioonide ja juhendite kavandid. 

Iga arvamusküsitlusel oleva kavandi kohta on esitatud alljärgnev informatsioon: 
• tähis; 
• pealkiri; 
• käsitlusala; 
• keel (en = inglise; et = eesti); 
• Euroopa või rahvusvahelise alusdokumendi tähis, selle olemasolul; 
• asendusseos, selle olemasolul; 
• arvamuste esitamise tähtaeg. 

Kavanditega saab tutvuda ja kommentaare esitada Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel asuvas 
kommenteerimisportaalis: https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/ 
 

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

 
01 ÜLDKÜSIMUSED. TERMINOLOOGIA. STANDARDIMINE. DOKUMENTATSIOON 

prEN ISO 25178-6 
Geometrical product specifications (GPS) - Surface texture: Areal - Part 6: Classification of 
methods for measuring surface topography (ISO/DIS 25178-6:2026) 

ISO 25178-6:2010 describes a classification system for methods used primarily for the measurement of surface texture. It 
defines three classes of methods, illustrates the relationships between the classes, and briefly describes specific methods. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 25178-6; prEN ISO 25178-6 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 25178-6:2010 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

07 LOODUS- JA RAKENDUSTEADUSED 

prEN ISO 11737-1 
Sterilization of health care products - Microbiological methods - Part 1: Determination of a 
population of microorganisms on products (ISO/DIS 11737-1:2026) 

ISO 11737-1:2018 specifies requirements and provides guidance on the enumeration and microbial characterization of the 
population of viable microorganisms on or in a health care product, component, raw material or package. 

NOTE 1 The nature and extent of microbial characterization is dependent on the intended use of bioburden data. 

NOTE 2 See Annex A for guidance on Clauses 1 to 9. 

ISO 11737-1:2018 does not apply to the enumeration or identification of viral, prion or protozoan contaminants. This includes 
the removal and detection of the causative agents of spongiform encephalopathies, such as scrapie, bovine spongiform 
encephalopathy and Creutzfeldt-Jakob disease. 

NOTE 3 Guidance on inactivating viruses and prions can be found in ISO 22442‑3, ICH Q5A(R1) and ISO 13022. 

ISO 11737-1:2018 does not apply to the microbiological monitoring of the environment in which health care products are 
manufactured. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 11737-1; prEN ISO 11737-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11737-1:2018 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11737-1:2018/A1:2021 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11737-1:2018+A1:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

11 TERVISEHOOLDUS 

prEN ISO 11737-1 
Sterilization of health care products - Microbiological methods - Part 1: Determination of a 
population of microorganisms on products (ISO/DIS 11737-1:2026) 

https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/
https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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ISO 11737-1:2018 specifies requirements and provides guidance on the enumeration and microbial characterization of the 
population of viable microorganisms on or in a health care product, component, raw material or package. 

NOTE 1 The nature and extent of microbial characterization is dependent on the intended use of bioburden data. 

NOTE 2 See Annex A for guidance on Clauses 1 to 9. 

ISO 11737-1:2018 does not apply to the enumeration or identification of viral, prion or protozoan contaminants. This includes 
the removal and detection of the causative agents of spongiform encephalopathies, such as scrapie, bovine spongiform 
encephalopathy and Creutzfeldt-Jakob disease. 

NOTE 3 Guidance on inactivating viruses and prions can be found in ISO 22442‑3, ICH Q5A(R1) and ISO 13022. 

ISO 11737-1:2018 does not apply to the microbiological monitoring of the environment in which health care products are 
manufactured. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 11737-1; prEN ISO 11737-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11737-1:2018 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11737-1:2018/A1:2021 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11737-1:2018+A1:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN ISO 22523 
External limb prostheses and external orthoses - Requirements and test methods (ISO/DIS 
22523:2026) 

This document specifies requirements and test methods for external limb prostheses and external orthoses, 

including the following classifications from ISO 9999: 

06 03 to 06 15 Orthoses 

06 18 to 06 24 Limb prostheses 

This document covers strength, materials, restrictions on use, risk and the provision of information 

associated with the normal conditions of use of both components and assemblies of components. This 

document is also applicable as guidance in the design and test of custom build orthosis and prosthesis. 

NOTE The use of quality systems as described or referred to in ISO 13485 and ISO 13488 can be appropriate. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN ISO 22523; ISO/DIS 22523:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 22523:2006 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

prEN ISO 3630-1 
Dentistry - Endodontic instruments - Part 1: General requirements (ISO/DIS 3630‑1:2026) 

This document specifies general requirements and test methods for endodontic instruments used for endodontic purposes, e.g. 
enlargers, compactors, accessory instruments, shaping and cleaning instruments, and a numeric coding system. In addition, it 
covers general size designations, color-coding, packaging, and identification symbols. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 3630-1; prEN ISO 3630-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 3630-1:2019 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN ISO 8836 
Anaesthetic and respiratory equipment - Suction catheters for use in the respiratory tract 
(ISO/DIS 8836:2026) 

This document specifies dimensions and requirements for both open and closed suction catheters made of flexible materials 
and intended for use in suctioning of the respiratory tract. 

Suction catheters intended for use with flammable anaesthetic gases or agents, lasers or electrosurgical equipment are not 
covered by this document. 

NOTE For guidance on airway management during laser surgery of the upper airway, see ISO/TR 11991[4]. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 8836; prEN ISO 8836 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 8836:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 
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13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.  OHUTUS 

EN 61800-5-2:2017/prA1:2026 
Amendment 1 - Adjustable speed electrical power drive systems - Part 5-2: Safety requirements 
- Functional 

Amendment to EN 61800-5-2:2017. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 22G/532/CDV; EN 61800-5-2:2017/prA1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN 61800-5-2:2017 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 63327:2026 
Automatic floor treatment machines for commercial use - Particular requirements 

This International Standard deals with the safety of powered automatic floor treatment machines intended for commercial use 
indoors for the following applications: 

– sweeping,  

– scrubbing,  

– wet or dry pick-up,  

– polishing,  

– application of wax, sealing products and powder-based detergents, 

– shampooing of floors. 

The requirements given by this standard are applied in addition to the requirements for commercial floor treatment machines in 
IEC 60335-2-72, as far as applicable. 

For automatic floor treatment machines solely designed for wet or dry pick-up, additional or modified requirements of IEC 
60335-2-69 where stated are applicable. 

Machines covered by this standard can operate in automatic or manual mode. 

Modified requirements are given in Annex FF of this standard for automatic floor treatment machines not equipped with a 
manual mode.  

The automatic floor treatment machines covered by this standard are designed to avoid hazardous contact with persons in the 
environment applied. It is recognized that automatic floor treatment machines for commercial use might require operation within 
close proximity to large groups of people, such as in shopping malls and schools. 

Throughout this standard, the term “machine” is used to refer to an automatic floor treatment machine. 

The following power systems are covered: 

– rechargeable batteries that are recharged by built-in battery chargers or off-board battery chargers which may be incorporated 
within the circuitry of the machine, or mounted on the machine and incorporated within the enclosure of the automatic floor 
treatment machine; or powered by batteries that need to be removed to be recharged with a charger that is external to the 
machine,  

– Other systems are under consideration. 

This standard does not apply to 

– vacuum cleaners and water-suction cleaning appliances and automatic battery-operated cleaners for household use (IEC 
60335-2-2); 

– floor treatment machines and wet scrubbing machines for household use (IEC 60335‑2‑10); 

– battery chargers (IEC 60335-2-29); 

– floor treatment machines for commercial use (IEC 60335-2-67); 

– spray extraction machines for commercial use (IEC 60335-2-68); 

– road sweepers; 

NOTE 101 In Europe, the EN 17106 series covers road sweepers. 

– machines designed for use on slopes with a gradient exceeding 20 %; 

– machines equipped with a power take-off (PTO); 

– machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas); 

– machines designed for use in vehicles or on board of ships or aircraft. 

– vacuum cleaners designed for pickup of combustible dust; 

– appliances for medical purposes (IEC 60601-1); 

– driverless industrial trucks and their systems (ISO 3691-4); 

– robots and robotic devices: Safety requirements of personal care robots (ISO 13482) 

– machines with parts that extend beyond the contact zone of the machine; 

NOTE 102 Components of the machine that operate outside the contact zone can be evaluated differently. 
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– machines designed for picking up liquids with a flash point below 55 °C. 

NOTE 103 The flash point temperature limit can vary in different countries. National regulations will need to be taken into 
account. 

NOTE 104 Attention is drawn to the fact that in many countries additional requirements on the safe use of the equipment 
covered can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the 
national water supply authorities and similar authorities. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 61J/797/CDV; prEN IEC 63327:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 63327:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEVS 919 
Suitsutõrje. Projekteerimine, seadmete paigaldus ja korrashoid 
Smoke and heat control systems - Design, installation, maintenance 

See standard käsitleb nõudeid hoonete suitsutõrjesüsteemide projekteerimisele, ehitamisele ja hooldamisele. Enne standardi 
kasutusele võtmist ehitatud suitsutõrjesüsteemidele rakendatakse vaid selle standardi hoolduse ja kontrolli nõudeid. Standard ei 
käsitle tunnelite suitsutõrjesüsteemide projekteerimist. 

Keel: et 
Asendab dokumenti: EVS 919:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

17 METROLOOGIA JA MÕÕTMINE. FÜÜSIKALISED NÄHTUSED 

prEN IEC 60704-2-7:2026 
Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne 
acoustical noise - Part 2-7: Particular requirements for fans 

Addition: 

This document applies to electrical fans (including their accessories and their component parts) for household and similar use, 
designed for AC or DC supply. 

The motor, the impeller and their housing, if any, form a single unit.  

These particular requirements apply to: 

– comfort fans (conventional and bladeless),  

– table fans 

– pedestal fans, 

– ceiling fans,  

– wall bracket fans, 

– ceiling bracket fans, 

– louvre fans, 

– tower fans, 

– handheld fans, 

– neckband fans, 

– embedded fans, 

– ventilating fans. 

This standard does not apply to: 

– fans that are part of a central ventilation system, 

– fans that are part of an appliance (for example cooling fans), 

– fans with additional functions (for example heating, humidifying). 

Keel: en 
Alusdokumendid: 59L/309/CDV; prEN IEC 60704-2-7:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60704-2-7:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 60704-2-8:2026 
Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne 
acoustical noise - Part 2-8: Particular requirements for electric shavers, hair clippers or 
trimmers 

Addition: 

This document applies to electric shavers, hair clippers or trimmers for domestic and similar use. 
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NOTE 101 This document does not apply to shavers, hair clippers or trimmers that are powered by means other than electrical, 
for example by a spring-device. 

NOTE 102 If possible, this document can also be applied to analogous electrically operated devices, such as depilating devices. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 59L/310/CDV; prEN IEC 60704-2-8:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60704-2-8:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN ISO 25178-6 
Geometrical product specifications (GPS) - Surface texture: Areal - Part 6: Classification of 
methods for measuring surface topography (ISO/DIS 25178-6:2026) 

ISO 25178-6:2010 describes a classification system for methods used primarily for the measurement of surface texture. It 
defines three classes of methods, illustrates the relationships between the classes, and briefly describes specific methods. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 25178-6; prEN ISO 25178-6 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 25178-6:2010 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

23 ÜLDKASUTATAVAD HÜDRO- JA PNEUMOSÜSTEEMID JA NENDE OSAD 

EN ISO 10156:2017/prA1 
Gas cylinders - Gases and gas mixtures - Determination of fire potential and oxidizing ability 
for the selection of cylinder valve outlets - Amendment 1 (ISO 10156:2017/DAM 1:2026) 

Amendment to EN ISO 10156:2017. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 10156:2017/DAmd 1; EN ISO 10156:2017/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 10156:2017 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 60704-2-7:2026 
Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne 
acoustical noise - Part 2-7: Particular requirements for fans 

Addition: 

This document applies to electrical fans (including their accessories and their component parts) for household and similar use, 
designed for AC or DC supply. 

The motor, the impeller and their housing, if any, form a single unit.  

These particular requirements apply to: 

– comfort fans (conventional and bladeless),  

– table fans 

– pedestal fans, 

– ceiling fans,  

– wall bracket fans, 

– ceiling bracket fans, 

– louvre fans, 

– tower fans, 

– handheld fans, 

– neckband fans, 

– embedded fans, 

– ventilating fans. 

This standard does not apply to: 

– fans that are part of a central ventilation system, 

– fans that are part of an appliance (for example cooling fans), 

– fans with additional functions (for example heating, humidifying). 

Keel: en 
Alusdokumendid: 59L/309/CDV; prEN IEC 60704-2-7:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60704-2-7:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 
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prEN ISO 15494 
Plastics piping systems for industrial applications - Polybutene (PB), polyethylene (PE), 
polyethylene of raised temperature resistance (PE-RT), crosslinked polyethylene (PE-X), 
polypropylene (PP) - Metric series for specifications for components and the system (ISO/DIS 
15494:2026) 

ISO 15494:2015 specifies the characteristics and requirements for components such as pipes, fittings, and valves made from 
one of the following materials intended to be used for thermoplastics piping systems in the field of industrial applications above 
and below ground: - polybutene (PB); - polyethylene (PE); - polyethylene of raised temperature resistance (PE-RT); - 
crosslinked polyethylene (PE-X); - polypropylene (PP). NOTE 1 Requirements for industrial valves are given in this International 
Standard and/or in other standards. Valves are to be used with components conforming to this International Standard provided 
that they conform additionally to the relevant requirements of this International Standard. This International Standard is 
applicable to either PB, PE, PE-RT, PE-X, or PP pipes, fittings, valves, and their joints and to joints with components of other 
plastics and non-plastic materials, depending on their suitability, intended to be used for the conveyance of liquid and gaseous 
fluids as well as solid matter in fluids for industrial applications such as the following: - chemical plants; - industrial sewerage 
engineering; - power engineering (cooling and general purpose water); - mining; - electroplating and pickling plants; - 
semiconductor industry; - agricultural production plants; - fire fighting; - water treatment; - geothermal. NOTE 2 Where relevant, 
national regulations (e.g. water treatment) are applicable. Other application areas are permitted if the requirements of this 
International Standard and/or applicable national requirements are fulfilled. National regulations in respect of fire behaviour and 
explosion risk are applicable. The components have to withstand the mechanical, thermal, and chemical demands to be 
expected and have to be resistant to the fluids to be conveyed. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN ISO 15494; ISO/DIS 15494:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 15494:2018 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 15494:2018/A1:2020 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 15494:2018+A1:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA 

prEN 15189 
Ductile iron pipes, fittings and accessories - External polyurethane coating for pipes - 
Requirements and test methods 

This document specifies the requirements and test methods applicable to factory applied external polyurethane based coatings 
for heavy duty (see EN 545:2010, Clause D.3) corrosion protection of buried ductile iron pipes in accordance with EN 545, EN 
598 and EN 969 for use at operating temperatures up to 50 °C. 

This document is not applicable to ductile iron pipes protected with zinc with a finishing layer of polyurethane. 

This document is not applicable to special activities on site such as tapping, clamping, etc., which could affect the corrosion 
protection properties of the polyurethane coating. 

NOTE These operations are usually specified in the laying instructions supplied by manufacturers of clamps, house 
connection saddles, etc. and any relevant user procedures. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 15189 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15189:2006 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

29 ELEKTROTEHNIKA 

EN 61800-5-2:2017/prA1:2026 
Amendment 1 - Adjustable speed electrical power drive systems - Part 5-2: Safety requirements 
- Functional 

Amendment to EN 61800-5-2:2017. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 22G/532/CDV; EN 61800-5-2:2017/prA1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN 61800-5-2:2017 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

FprHD 60364-7-711:2025/prAA:2026 
Low-voltage electrical installations - Part 7-711: Requirements for special installations or 
locations - Temporary electrical installations for exhibitions and entertainment related 
purposes 

The particular requirements of this part of IEC 60364 apply to the temporary electrical installations of exhibitions, shows and 
stands (including mobile and portable displays and equipment). 

Keel: en 
Alusdokumendid: FprHD 60364-7-711:2025/prAA:2026 
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Muudab dokumenti: prHD 60364-7-711:2023 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 60071-14:2026 
Insulation co-ordination - Part 14: Application procedures for AC/DC filters 

This part of IEC 60071 applies guidelines on the procedures for insulation co-ordination of AC filters and DC filters for high-
voltage direct current (HVDC) converter stations, whose aim is evaluating the overvoltage stresses, transient currents and 
energies on AC /DC filters sub-system, and determining the specified withstand voltages for their components. 

This document applies only to metal-oxide surge arresters without gaps, which are used in AC /DC filters. This document 
involves the criteria for determining the protective levels of series and/or parallel combinations of surge arresters used to ensure 
optimal protection, typical arrester protection schemes and stresses of arresters. 

This document only apply to AC/DC filters for HVDC converter stations. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 99/526/CDV; prEN IEC 60071-14:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 60079-7:2026 
Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 7: Seadme kaitse plahvatust takistava ehitusega „e“ 
Explosive atmospheres - Part 7: Equipment protection by increased safety "e" 

This part of IEC 60079 specifies the requirements for the design, construction, testing and marking of electrical Ex Equipment 
and Ex Components with Type of Protection increased safety "e" intended for use in explosive gas atmospheres. 

Electrical Ex Equipment and Ex Components of Type of Protection increased safety "e" are either: 

a) Level of Protection "eb" (EPL "Mb" or "Gb"); or 

b) Level of Protection "ec" (EPL "Gc") 

Level of Protection "eb" applies to Ex Equipment or Ex Components, including their connections, conductors, windings, lamps, 
and batteries; but not including semiconductor devices or electrolytic capacitors. 

NOTE 1 The fundamental basis of "eb" is limitation of temperature, and reduced likelihood of insulation failure resulting in an arc 
or spark. Expected malfunctions of electronic components, such as semiconductor devices or electrolytic capacitors, can result 
in a failure producing excessive temperatures, or arcs and sparks. 

Level of Protection "ec" applies to Ex Equipment or Ex Components, including their connections, conductors, windings, lamps, 
and batteries; and also including semiconductor devices and electrolytic capacitors. 

NOTE 2 The use of electronic components, such as semiconductor devices or electrolytic capacitors, is permitted in Level of 
Protection "ec" as these are evaluated under both normal conditions and regular expected occurrences and are not likely to 
result in excessive temperatures or arcs and sparks. As the requirements for separation distances are not applied to the internal 
construction, commercially available electronic components are generally suitable if the external separation distances comply. 

The requirements of this document apply to both Levels of Protection unless otherwise stated. 

For Level of Protection "eb", this document applies to electrical equipment where the rated voltage does not exceed 11 kV 
ACRMS or DC. 

For Level of Protection "ec", this document applies to electrical equipment where the rated voltage does not exceed 15 kV 
ACRMS or DC. 

NOTE 3 Short circuit currents flowing through increased safety connections of mains circuits are not considered to create a 
significant possibility of ignition of an explosive gas atmosphere due to movement of connections as a result of mechanical 
stresses created by the short circuit current. Normally, the relevant industrial standards require that the effects of short time high 
currents on the security of connections be considered. The presence of the explosive gas atmosphere does not adversely affect 
the integrity of the connection. 

NOTE 4 Any short term thermal excursions that occur as a result of electrical current excursions above normal rated currents, 
such as those that occur during the starting of motors, are not considered to create a significant possibility of ignition of an 
explosive gas atmosphere due to the relatively short duration of the event and the convection that occurs during the event. 

NOTE 5 High-voltage connections and associated wiring (above 1 kV) can be susceptible to increased partial discharge activity 
that could be a source of ignition. Increased spacings to earthed surfaces or other connections and provision of suitable high-
voltage stress relief for the terminations are typically provided. This document supplements and modifies the general 
requirements of IEC 60079-0. Where a requirement of this document conflicts with a requirement of IEC 60079-0, the 
requirement of this document takes precedence. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 60079-7:2026; 31/1955/CDV 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60079-7:2015 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60079-7:2015/A11:2024 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60079-7:2015+A1+A11:2024 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60079-7:2015/A1:2018 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60079-7:2015+A1:2018 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

  



37 

prEN IEC 62133-2:2026 
Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes - Safety 
requirements for portable sealed secondary lithium cells, and for batteries made from them, for 
use in portable applications - Part 2: Lithium systems 

This part of IEC 62133 specifies requirements and tests for the safe operation of portable sealed secondary lithium cells and 
batteries containing non-acid electrolyte, under intended use and reasonably foreseeable misuse. 

This standard establishes minimum requirements for susceptibility of cells, and batteries to the abuse and environmental effects 
that these cells and batteries may encounter in handling, transport and storage, but does not presume to account for these 
effects in specific applications, which are left to the requirements of the combination of the battery and end-use equipment in the 
end-use equipment standards. 

Coin cells with an internal resistance greater than 3 Ω measured in accordance with IEC 61960-4:2024, 6.6, and batteries made 
from them are out of the scope of this document. The instructions for preventing accidental ingestion of those coin cells and 
batteries are specified in IEC 60086-4:2025, 7.2. 

This standard does not address functional safety of the electronic and programmable electronic battery controls. 

This standard addresses first life cells and batteries. In the case of reused, repurposed or second life secondary lithium cells 
and batteries, additional requirements and tests should be considered. 

In addition to the requirements explicitly outlined in this standard including markings and instructions, it is essential to consider 
other potential safety risks that cannot be fully addressed. These include, but are not limited to, hazardous voltage exposure, 
flammability risks for non-metallic materials, and other application-specific safety concerns. 

Compliance to this standard alone cannot be sufficient for safe integration of a cell or battery in the end-use equipment if only 
the cells or batteries comply with this standard with no additional evaluation. 

NOTE 1 Annex C of this standard provides guidance for further considerations when battery specific criteria are not covered in 
the end-use equipment standard. 

Portable applications comprise hand-held equipment, transportable equipment and movable equipment. 

Examples of the main uses are shown below: 

a) hand-held equipment: smartphone, tablet PCs, audio/video players, and similar equipment; 

b) transportable equipment: notebook computers, CD players, and similar equipment; 

c) movable equipment 

1) 18 kg or less in mass and not fixed in place, or 

2) provided with wheels, castors, or other means to facilitate movement by an ordinary person as required to perform its 
intended use, 

3) power tools, power assisted cycles, business-use video cameras, and similar equipment. 

NOTE 2 EESS (Electrical Energy Storage Systems) and UPS, which use batteries over 500 Wh of electric energy are excluded. 

NOTE 3 Self-propelled vehicles are excluded. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 62133-2:2026; 21A/970/CDV 
Asendab dokumenti: EVS-EN 62133-2:2017 
Asendab dokumenti: EVS-EN 62133-2:2017/A1:2021 
Asendab dokumenti: EVS-EN 62133-2:2017+A1:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

31 ELEKTROONIKA 

EN IEC 60539-1:2023/prA1:2026 
Amendment 1 - Directly heated negative temperature coefficient thermistors - Part 1: Generic 
specification 

Amendment to EN IEC 60539-1:2023. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 40/3280/CDV; EN IEC 60539-1:2023/prA1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60539-1:2023 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

33 SIDETEHNIKA 

prEN IEC 60794-1-118:2026 
Optical fibre cables - Part 1-118: Generic specification - Basic optical cable test procedures - 
Mechanical tests methods - Bending under tension, Method E18 

This part of IEC 60794-1 describes test procedures to be used in establishing uniform requirements for optical fibre cables for 
the mechanical property – bending under tension. The purpose of this test is to determine the ability of an optical fibre cable to 
withstand bending around rollers or bows during installation, when a specified load is applied. 
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This document applies to optical fibre cables for use with telecommunication equipment and devices employing similar 
techniques, and to cables having a combination of both optical fibres and electrical conductors.  

See IEC 60794-1-2 for a reference guide to test methods of all types and for general requirements. Throughout the document, 
the wording "optical cable" can also include optical fibre units, microduct fibre units, etc. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 60794-1-118:2026; 86A/2667/CDV 
Asendab osaliselt dokumenti: EVS-EN 60794-1-21:2015 
Asendab osaliselt dokumenti: EVS-EN 60794-1-21:2015/A1:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

prETSI EN 300 401 V2.2.1 
Radio Broadcasting Systems; 
Digital Audio Broadcasting (DAB) to mobile, portable and fixed receivers 

The present document establishes a broadcasting standard for the Digital Audio Broadcasting (DAB) system designed for 
delivery of high-quality digital audio and video programmes and data services for mobile, portable and fixed reception from 
terrestrial transmitters in the Very High Frequency (VHF) frequency bands as well as for distribution through cable networks. 
The DAB system is designed to provide spectrum and power efficient techniques in terrestrial  

transmitter network planning, known as the Single Frequency Network (SFN) and the gap-filling technique. The DAB system 
meets the required sharing criteria with other radiocommunication services.  

The present document defines the DAB transmission signal. It includes the coding algorithms for multiplexing of audio and video 
programmes and data services, channel coding and modulation. Provision is also made for transmission of additional data 
services which may be programme related or not, within the limit of the total system capacity. The present document provides 
information on the system configuration which includes information about the ensembles,  

services, service components and linking of them.  

The present document describes the nominal characteristics of the emitted DAB signal. The aspects related to the  

receiver design are outside the scope of the present document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: Draft ETSI EN 300 401 V2.2.1 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

35 INFOTEHNOLOOGIA 

prEN 18352 
Quality framework for internal data governance for participants in data spaces 

This document defines a framework for assessing the quality of data governance and data management practices for 
participants in data spaces. It specifies the core principles, processes, and assessment elements that enable organizations to 
manage, monitor, and improve their data governance and data management practices. 

The framework comprises two components: 

• Process Reference Model: Defines key processes for data governance and data product management of data space 
participants, including its fundamental principles, structure, detailed process definitions, links to broader data governance, and 
required implementation measures. 

• Process Assessment Framework: Outlines a model to evaluate process capability by establishing six distinct quality levels 
expressed in terms of capability levels, describing the corresponding profiles and guiding the systematic assessment. 

This standard is aimed at supporting data governance and data management professionals, IT managers, quality assurance 
officers, and regulatory bodies. 

This standard is applicable to organizations of all types and sizes. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18352 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

43 MAANTEESÕIDUKITE EHITUS 

prEN 18324 
Accessibility requirements and recommendations for charging stations for electric road 
vehicles 

This document specifies accessibility requirements and recommendations for accessible charging stations for electric road 
vehicles, following a “Design for All”/“Universal Design” approach. 

This document applies to the charging infrastructure for M1 electric vehicles, which are used for the carriage of passengers and 
are equipped with at least four wheels and comprising not more than eight seats in addition to the driver's seat, and for N1 
electric vehicles, which are used for the carriage of goods and having a maximum mass not exceeding 3,5 tonnes. 
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This document sets out requirements and recommendations designed to ensure that the charging infrastructure is accessible 
and usable for all drivers, including those with specific mobility needs. Autonomous driving vehicles are excluded from the scope 
of this document. 

This document is applicable to charging infrastructures, whether public or private, intended for electric vehicle charging. While it 
primarily addresses requirements and recommendations for conductive charging, wireless/inductive charging is also considered 
where relevant. 

This document covers: 

— the built environment surrounding electric vehicle charging stations, including its location, identification, signage and 
information; 

— the built environment close to the electric vehicle to enable the charging process; 

— factors to be taken into account in the design and specification of electric vehicle supply equipment; 

— the platform and applications to enable the type of charging and payment, when relevant; 

— other possible basic services associated with the charging process: pedestrian connection, associated toilets, etc. 

This document does not cover: 

— electric vehicles categories other than M1 and N1, although its users could also benefit from the requirements given in 
this document; 

— specific materials used within an electric vehicle supply equipment; 

— definition of charging rates or charging prices; 

— user personal safety and protection; 

— grid connections for electric vehicle charging stations; 

— parking policy and planning policy related to designated accessible parking spaces or electric vehicle charging. 

NOTE Some of the requirements given in this document might not be applicable to private infrastructures (e.g. the ones 
related to the payment system). 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18324 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 63584-201:2026 
Open charge point protocol 2.01 

This specification defines version 2.0.1 of OCPP. 

After the release of OCPP 2.0, some issues were found in OCPP 2.0. Some of these issues could not be fixed issuing errata to 
the specification text only, as has been done with OCPP 1.6, but required changes to the protocolâ€™s machine-readable 
schema definition files that cannot be backward compatible. 

To prevent confusion in the market and possible interoperability issues in the field, OCA has decided to name this version: 
2.0.1. 

OCPP 2.0.1 contains fixes for all the known issues, to date, not only the fixes to the messages. 

This version replaces OCPP 2.0. OCA advises implementers of OCPP to no longer implement OCPP 2.0 and only use version 
2.0.1 going forward. 

Any mentions of "OCPP 2.0" refers to revision 2.0.1 unless specifically stated otherwise. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 69/1123/CDV; prEN IEC 63584-201:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 63584:2025 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 63584-210:2026 
Open charge point protocol 2.1 

This specification defines version 2.1 of OCPP. 

Version 2.1 is an extension of OCPP 2.0.1. OCPP 2.1 has its own JSON schemas, but the schemas are OCPP 2.0.1 schemas 
that have been extended with optional fields that are used by OCPP 2.1 functionality. With the minor exceptions mentioned 
below, all application logic developed for OCPP 2.0.1 will continue to work in OCPP 2.1 without any changes. The new features 
of OCPP 2.1, of course, require new application logic. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 69/1124/CDV; prEN IEC 63584-210:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 63584-210:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 
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65 PÕLLUMAJANDUS 

prEN 15478 
Inorganic fertilizers - Determination of total nitrogen in urea, methylene-urea and urea 
formaldehyde 

This document specifies a method for the determination of the content of total nitrogen in urea, methylene-urea and urea 
formaldehyde in their pure form in inorganic fertilizers. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 15478 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15478:2009 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 17403 
Inorganic fertilizers - Determination of cold water insoluble nitrogen and hot water insoluble 
nitrogen in solid urea formaldehyde and methylene urea slow-release fertilizers and 
determination of the solubility of nutrient polymers in phosphate buffer solution with a pH of 
7,5 at 100 °C 

This document specifies a method for the determination of the cold and hot water insoluble nitrogen content in solid urea 
formaldehyde and methylene urea slow-release fertilizers and for the determination of the solubility of nutrient polymers in a 
phosphate buffer solution with a pH of 7,5 at 100 °C, in their pure form in inorganic fertilizers. 

This document is not applicable to the following nutrient polymers: liquid methylene urea. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17403 
Asendab dokumenti: CEN/TS 17403:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 17758 
Fertilizers and liming materials - Determination of the chloride content by potentiometric 
titration 

This document specifies a method for the determination of the chloride content in organic fertilizers, organo-mineral fertilizers, 
inorganic fertilizers and liming materials by potentiometric titration. 

This document is applicable to fertilizing product blends, where a blend is a mix of at least two of the following components, 
fertilizers and liming materials, and where the following category, organic fertilizers, organo-mineral fertilizers, inorganic 
fertilizers or liming materials, is the highest % in the blend by mass or volume, or in the case of liquid form, by dry mass. 

If organic fertilizers, organo-mineral fertilizers, inorganic fertilizers, or liming materials is not the highest % in the blend, the 
European Standard for the highest % of the blend applies. In case a fertilizing product blend is composed of components in 
equal quantity, the user decides which standard to apply. 

NOTE Variations in analytical methods for fertilizing product blends can lead to differing results as some components or 
matrix interactions can affect the outcome. Validation procedures have shown that developed standard methods are robust and 
reliable across diverse product compositions, but possible interferences and unexpected results when analysing fertilizing 
product blends are possible. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17758 
Asendab dokumenti: CEN/TS 17758:2022 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 17760 
Inorganic fertilizers - Determination of particle size of ammonium nitrate fertilizers of high 
nitrogen content 

This document specifies a method for the determination of the mass fractions of ammonium nitrate fertilizers of high nitrogen 
content that passes certain mesh sieves (0,5 mm and 1,0 mm). 

This document is not applicable to fertilizing products blends, other than ammonium nitrate fertilizers of high nitrogen content. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17760 
Asendab dokumenti: CEN/TS 17760:2022 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 17761 
Inorganic fertilizers - Determination of the chloride content in ammonium nitrate fertilizers of 
high nitrogen content 

This document specifies a method for the determination of the chloride content in ammonium nitrate fertilizers of high nitrogen 
content. 
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This document is applicable to the fertilizing products blends where a blend is a mix of at least two of the following components: 
fertilizers, liming materials, soil improvers, growing media, inhibitors, plant biostimulants, and where the following category: 
inorganic fertilizers is the highest % in the blend by mass or volume, or in the case of liquid form by dry mass. If inorganic 
fertilizer is not the highest % in the blend, the European Standard for the highest % of the blend applies. In case a fertilizing 
product blend is composed of components in equal quantity, the user decides which standard to apply. Variations in analytical 
methods for fertilizing product blends can lead to differing results as some components or matrix interactions can affect the 
outcome. Validation procedures have shown that developed standard methods are robust and reliable across diverse product 
compositions, but possible interferences and unexpected results when analysing fertilizing product blends are possible. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17761 
Asendab dokumenti: CEN/TS 17761:2022 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 18316 
Inorganic fertilizers - Determination of the total K2O content 

This document specifies two different methods (Method A and B) for the determination of the content of potassium (expressed 
as K2O) in inorganic fertilizers. Method A specifies a gravimetric method. Method B specifies the method using inductively 
coupled plasma optical emission spectrometry (ICP-OES). 

This document is applicable to fertilizing product blends, where the blend is a mix of at least two of the following components, 
fertilizers, liming materials, soil improvers, growing media, inhibitors and plant biostimulants, and where inorganic fertilizers are 
the highest % in the blend by mass or volume, or in the case of liquid form, by dry mass. 

If inorganic fertilizers are not the highest % in the blend, the European Standard for the highest % of the blend applies. In case a 
fertilizing product blend is composed of components in equal quantity, the user decides which standard to apply. 

NOTE Variations in analytical methods for fertilizing product blends can lead to differing results as some components or 
matrix interactions can affect the outcome. Validation procedures have shown that developed standard methods are robust and 
reliable across diverse product compositions, but possible interferences and unexpected results when analysing fertilizing 
product blends are possible. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18316 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 18318 
Organo-mineral fertilizers - Determination of specific inhibiting compounds 

This document specifies references to the methods for the determination of urease inhibiting compounds in organo-mineral 
fertilizers. 

This document is applicable to fertilizing product blends where the blend is a mix of at least two of the following components: 
organic fertilizers and inorganic fertilizers to which urease inhibitors have been added. 

This document is not applicable to fertilizing product blends containing liming materials, soil conditioners, growing media or 
biostimulants. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18318 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 18319 
Fertilizers, liming materials and inhibitors - Determination of the phosphonates content by ion 
chromatography and conductivity detection (IC-CD) 

This document specifies a method for the extraction and determination of phosphonates (P-PO3) in fertilizers, liming materials 
and inhibitors using ion chromatography and conductivity detection (IC-CD). 

This document is applicable to fertilizing product blends, where the blend is a mix of at least two of the following components, 
fertilizers, liming materials, soil improvers, growing media, inhibitors and plant biostimulants, and where the following category, 
fertilizers, liming materials and inhibitors, is the highest % in the blend by mass or volume, or in the case of liquid form, by dry 
mass. 

If fertilizers, liming materials and inhibitors is not the highest % in the blend, the European Standard for the highest % of the 
blend applies. In case a fertilizing product blend is composed of components in equal quantity, the user decides which standard 
to apply. 

NOTE Variations in analytical methods for fertilizing product blends can lead to differing results as some components or 
matrix interactions can affect the outcome. Validation procedures have shown that developed standard methods are robust and 
reliable across diverse product compositions, but possible interferences and unexpected results when analysing fertilizing 
product blends are possible. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18319 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

  



42 

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA 

EN ISO 10156:2017/prA1 
Gas cylinders - Gases and gas mixtures - Determination of fire potential and oxidizing ability 
for the selection of cylinder valve outlets - Amendment 1 (ISO 10156:2017/DAM 1:2026) 

Amendment to EN ISO 10156:2017. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 10156:2017/DAmd 1; EN ISO 10156:2017/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 10156:2017 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

75 NAFTA JA NAFTATEHNOLOOGIA 

prEN ISO 3924 
Petroleum products - Determination of boiling range distribution - Gas chromatography 
method (ISO/DIS 3924:2026) 

This document specifies a method for the determination of the boiling range distribution of petroleum products. The method is 
applicable to petroleum products and fractions with a final boiling point of 538 °C or lower at atmospheric pressure as 
determined by this document. This document does not apply to gasoline samples or gasoline components. The method is 
limited to products having a boiling range greater than 55 °C and having a vapour pressure sufficiently low to permit sampling at 
ambient temperature. 

The document describes two procedures. 

a) Procedure A allows a larger selection of columns and analysis conditions, such as packed and capillary columns as well as a 
thermal conductivity detector in addition to the flame ionization detector. Analysis times range from 14 min to 60 min. 

b) Procedure B is restricted to only three capillary columns and requires no sample dilution. The analysis time is reduced to 
about 8 min. 

Both procedures have been successfully applied to samples containing fatty acid methyl esters (FAME) up to 20 % (volume 
fraction). 

NOTE For the purposes of this document, the terms "% (mass fraction)" and "% (volume fraction)" are used to represent the 
mass fraction (µ), the volume fraction (φ) of a material. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 3924; prEN ISO 3924 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 3924:2019 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

83 KUMMI- JA PLASTITÖÖSTUS 

prEN ISO 10364 
Structural adhesives - Determination of the pot life and working life of multi-component 
adhesives (ISO/DIS 10364:2026) 

This document specifies methods for determining the pot life of multi-part adhesives, in order to be able to determine whether 
the pot life conforms to the minimum specified working life required of an adhesive. 

The different methods described in this document to measure the property do not necessarily provide identical results. 

The test methods described are suitable for assessing all multi–part adhesives, and especially epoxy based and polyurethane 
based adhesives, but they are not suitable for some acrylic-based adhesives. 

NOTE 1       Some of the methods described in this document can also be suitable for determination of working life of one-part 
adhesives that react to humidity (e.g. PUR prepolymers). 

NOTE 2       This document can also be used for assessing non-structural adhesives. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 10364; prEN ISO 10364 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 10364:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

87 VÄRVIDE JA VÄRVAINETE TÖÖSTUS 

prEN ISO 21227-1 
Paints and varnishes - Evaluation of defects on coated surfaces using digital image processing 
- Part 1: General guidance (ISO/DIS 21227-1:2026) 

ISO 21227-1:2003 gives definitions for and provides guidance in the use of optical imaging systems for the quantitative 
characterization of defects on coated surfaces that occur after exposure in various test methods, e.g. stone chipping, 
weathering or cross-cut testing. One aim of ISO 21227 is to use optical imaging to reproduce the results of already existing 
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methods for visual assessment. Additionally, optical imaging provides further information which can be used for a more detailed 
evaluation of coating defects. 

This part of ISO 21227 contains a general introduction in optical-imaging methods and definitions. The performance of individual 
test methods and requirements for precision are described in other parts of the standard. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 21227-1; prEN ISO 21227-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 21227-1:2011 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN ISO 21227-4 
Paints and varnishes - Evaluation of defects on coated surfaces using digital image processing 
- Part 4: Evaluation of filiform corrosion on coated corrosion test samples (ISO/DIS 21227-
4:2026) 

ISO 21227-4:2008 describes a method for evaluating filiform corrosion by means of digital optical imaging. Only the evalution 
procedure is described. The filiform corrosion itself is produced in accordance with other standards. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 21227-4; prEN ISO 21227-4 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 21227-4:2008 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS 

FprHD 60364-7-711:2025/prAA:2026 
Low-voltage electrical installations - Part 7-711: Requirements for special installations or 
locations - Temporary electrical installations for exhibitions and entertainment related 
purposes 

The particular requirements of this part of IEC 60364 apply to the temporary electrical installations of exhibitions, shows and 
stands (including mobile and portable displays and equipment). 

Keel: en 
Alusdokumendid: FprHD 60364-7-711:2025/prAA:2026 
Muudab dokumenti: prHD 60364-7-711:2023 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN 12405-2 
Gas meters - Conversion devices - Part 2: Energy conversion 

This European Standard specifies the requirements and tests for the construction, performance, safety and conformity of 
conversion devices used to determine the energy of fuel gases described in the Table 1, including those of the 1st and 2nd 
families according to EN 437. 

The energy conversion device (ECD) considered in this standard consists of an energy calculator (EC) and is associated with 
the following devices and/or functions: 

- a volume conversion device (VCD) or a flow computer used as gas meter conversion, either conforming to EN 12405-
1, or to prEN 12405-3, for high accuracy measurements; 

- a calorific value determination device (CVDD).  

Requirements for type approval tests of the devices, not included in the above-mentioned standards are described in 
appropriate annexes specified in Table 6. 

For the purpose of this European Standard, the term "volume conversion devices" (VCDs) includes flow computers (FCs). 

A single calculator may undertake the volume conversion functions for different metering lines. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 12405-2 
Asendab dokumenti: EVS-EN 12405-2:2012 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEVS 919 
Suitsutõrje. Projekteerimine, seadmete paigaldus ja korrashoid 
Smoke and heat control systems - Design, installation, maintenance 

See standard käsitleb nõudeid hoonete suitsutõrjesüsteemide projekteerimisele, ehitamisele ja hooldamisele. Enne standardi 
kasutusele võtmist ehitatud suitsutõrjesüsteemidele rakendatakse vaid selle standardi hoolduse ja kontrolli nõudeid. Standard ei 
käsitle tunnelite suitsutõrjesüsteemide projekteerimist. 

Keel: et 
Asendab dokumenti: EVS 919:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 
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97 OLME. MEELELAHUTUS. SPORT 

prEN IEC 60704-2-8:2026 
Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne 
acoustical noise - Part 2-8: Particular requirements for electric shavers, hair clippers or 
trimmers 

Addition: 

This document applies to electric shavers, hair clippers or trimmers for domestic and similar use. 

NOTE 101 This document does not apply to shavers, hair clippers or trimmers that are powered by means other than electrical, 
for example by a spring-device. 

NOTE 102 If possible, this document can also be applied to analogous electrically operated devices, such as depilating devices. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 59L/310/CDV; prEN IEC 60704-2-8:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60704-2-8:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 62885-14:2026 
Surface cleaning appliances - Part 14: Cleaning machines for commercial use - Requirements 
for conducting a life cycle assessment (LCA) 

The scope of this International Standard deals with the environmental impact of cleaning machines under the scope of IEC SC 
61J throughout its entire lifecycle including any inputs and outputs, a life cycle assessment. It is based on ISO 14040 and ISO 
14044. 

This standard does not apply to 

– Machines outside the scope of IEC SC 61J; 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 62885-14:2026; 59F/553/CDV 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 

prEN IEC 63327:2026 
Automatic floor treatment machines for commercial use - Particular requirements 

This International Standard deals with the safety of powered automatic floor treatment machines intended for commercial use 
indoors for the following applications: 

– sweeping,  

– scrubbing,  

– wet or dry pick-up,  

– polishing,  

– application of wax, sealing products and powder-based detergents, 

– shampooing of floors. 

The requirements given by this standard are applied in addition to the requirements for commercial floor treatment machines in 
IEC 60335-2-72, as far as applicable. 

For automatic floor treatment machines solely designed for wet or dry pick-up, additional or modified requirements of IEC 
60335-2-69 where stated are applicable. 

Machines covered by this standard can operate in automatic or manual mode. 

Modified requirements are given in Annex FF of this standard for automatic floor treatment machines not equipped with a 
manual mode.  

The automatic floor treatment machines covered by this standard are designed to avoid hazardous contact with persons in the 
environment applied. It is recognized that automatic floor treatment machines for commercial use might require operation within 
close proximity to large groups of people, such as in shopping malls and schools. 

Throughout this standard, the term “machine” is used to refer to an automatic floor treatment machine. 

The following power systems are covered: 

– rechargeable batteries that are recharged by built-in battery chargers or off-board battery chargers which may be incorporated 
within the circuitry of the machine, or mounted on the machine and incorporated within the enclosure of the automatic floor 
treatment machine; or powered by batteries that need to be removed to be recharged with a charger that is external to the 
machine,  

– Other systems are under consideration. 

This standard does not apply to 

– vacuum cleaners and water-suction cleaning appliances and automatic battery-operated cleaners for household use (IEC 
60335-2-2); 

– floor treatment machines and wet scrubbing machines for household use (IEC 60335‑2‑10); 
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– battery chargers (IEC 60335-2-29); 

– floor treatment machines for commercial use (IEC 60335-2-67); 

– spray extraction machines for commercial use (IEC 60335-2-68); 

– road sweepers; 

NOTE 101 In Europe, the EN 17106 series covers road sweepers. 

– machines designed for use on slopes with a gradient exceeding 20 %; 

– machines equipped with a power take-off (PTO); 

– machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas); 

– machines designed for use in vehicles or on board of ships or aircraft. 

– vacuum cleaners designed for pickup of combustible dust; 

– appliances for medical purposes (IEC 60601-1); 

– driverless industrial trucks and their systems (ISO 3691-4); 

– robots and robotic devices: Safety requirements of personal care robots (ISO 13482) 

– machines with parts that extend beyond the contact zone of the machine; 

NOTE 102 Components of the machine that operate outside the contact zone can be evaluated differently. 

– machines designed for picking up liquids with a flash point below 55 °C. 

NOTE 103 The flash point temperature limit can vary in different countries. National regulations will need to be taken into 
account. 

NOTE 104 Attention is drawn to the fact that in many countries additional requirements on the safe use of the equipment 
covered can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the 
national water supply authorities and similar authorities. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 61J/797/CDV; prEN IEC 63327:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 63327:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 14.05.2026 
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TÕLKED KOMMENTEERIMISEL 
 

Allpool on toodud teave kommenteerimisetappi jõudnud eesti keelde tõlgitavate Euroopa või rahvusvaheliste standardite ja 
standardilaadsete dokumentide kohta ja inglise keelde tõlgitavate algupäraste Eesti standardite ja dokumentide kohta. 
 

Tõlkekavanditega saab tutvuda ja kommentaare esitada Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel asuvas 
kommenteerimisportaalis: https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/ 

 

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

EVS-EN 13318:2025 
Tasandusmördid ja põrandate tasanduskihid. Määratlused 

See dokument määratleb terminid, mida kasutatakse tasandusmörtide ja põrandate tasanduskihtide tootmisel ja 
pealekandmisel. 

Keel: et 
Alusdokumendid: EN 13318:2025 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

EVS-EN 16613:2025 
Klaas ehitusmaterjalina - Lamineeritud klaas ja lamineeritud turvaklaas - Vahekihi 
viskoelastsete omaduste  määramine 

See dokument kirjeldab katsemeetodit vahekihi materjalide mehaaniliste viskoelastsete omaduste määramiseks. Uuritavad 
vahekihid on need, mida kasutatakse lamineeritud klaasi või lamineeritud turvaklaasi tootmisel. Vahekihtide nihkeomadused on 
vajalikud lamineeritud klaasi projekteerimiseks vastavalt standarditele EN 16612:2019 ja EN 19100 (kõik osad). 

Prony seeria parameetreid, mida kasutatakse laialdaselt numbrilises simulatsioonis, saab tuletada lisas C esitatud mõõtmistest. 

Keel: et 
Alusdokumendid: EN 16613:2025 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

EVS-EN 1717:2025 
Joogivee kaitse reostuse eest joogiveepaigaldistes ja üldnõuded tagasivoolust tingitud 
reostuse vältimise seadmetele 

Dokumendis määratakse hindamise metoodika joogivee kaitsmiseks mittejoogivee tagasivoolust tingitud reostuse eest nii 
hoonesisestes kui ka -välistes, kuid kinnistule jäävates joogiveepaigaldistes, ning antakse soovitusi projekteerimise, 
riskianalüüsi ning tagasivoolu vältimiseks mõeldud seadmete ja nende paigaldamise meetodite kohta (vt joonis 1 ja joonis 2). 

Metoodika on mõeldud kasutamiseks ka kõigi väljaspool kinnistut paiknevate, joogivee jaotussüsteemiga ühendatud 
veesüsteemide puhul kuni tarbimiskohani (k.a) (vt joonis 3). 

Konkreetsete tagasivoolu vältimiseks mõeldud seadmete või lahenduste tootestandardid on mõeldud kasutamiseks koos 
käesoleva dokumendiga. Uute seadmete või süsteemide väljatöötamisel on dokument mõeldud kasutamiseks alusena vajaliku 
tagasivoolukaitse taseme määramisel. 

Keel: et 
Alusdokumendid: EN 1717:2025 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

prEN 13384-1 
Korstnad. Termo- ja hüdrodünaamika arvutusmeetodid. Osa 1: Korstnad ühe põletusseadme 
teenindamiseks 

Standard esitab üksikasjalikud termo- ja hüdrodünaamika arvutusmeetodid ühe põletusseadme jaoks mõeldud korstnatele. 

Selle Euroopa standardi selle osa meetodid on kohaldatavad alarõhu- või ülerõhukorstnatele nii märgades kui ka kuivades 
töötingimustes. See kehtib korstnatele, millega ühendatud põletusseadmed kasutavad kütust, mille suitsugaasi omadused 
vastavad arvutuses vajaminevatele. 

Käesoleva dokumendi selles osas kirjeldatud meetodid on kohaldatavad korstnatele, millel on üks sisselaskeava, mis on 
ühendatud ühe põletusseadmega. 

Keel: et 
Alusdokumendid: prEN 13384-1 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

prEN 1427 
Bituumenid ja bituumensideained. Pehmenemistäpi määramine. Kuuli-rõnga meetod 

See dokument kirjeldab meetodit bituumenite ja bituumenipõhiste sideainete pehmenemistäpi määramiseks vahemikus 28 °C 
kuni 150 °C. 

https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/
https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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Kirjeldatud meetod on rakendatav ka bituumenipõhistele sideainetele, mis on saadud bituumenisegudest, näiteks 
ekstraheerimise teel vastavalt standardile EN 12697-3 [1]. 

HOIATUS — Käesoleva dokumendi kasutamine võib hõlmata ohtlikke materjale, toiminguid ja seadmeid. Käesolev dokument ei 
käsitle kõiki selle kasutamisega seotud ohutusprobleeme. Kasutaja vastutab sobivate tööohutus- ja tervisekaitsemeetmete 
kehtestamise eest ning enne kasutamist tuleb kindlaks teha kehtivate õigusaktidest tulenevate piirangute kohaldatavus. 

Keel: et 
Alusdokumendid: prEN 1427 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

prEN 15312 
Vabalt kasutatavad mitmeotstarbelised spordiväljakud – ohutusnõuded ja katsemeetodid 

See dokument kohaldub vaba juurdepääsuga järelevalveta mitmeotstarbeliste spordiväljakute kombinatsioonidele, mis on 
mõeldud püsivalt paigaldamiseks ja mida kasutatakse eelkõige treenimiseks, vaba aja veetmiseks ja hariduslikel eesmärkidel 
vabas õhus.  

Selles dokumendis määratletakse nõuded vaba juurdepääsuga järelevalveta mitmeotstarbelisele spordiväljakutele, mis võib 
hõlmata mitmeotstarbelise sportimisala piiret, pallitõkkeseinu ja erinevaid seadmeid selliste spordialade jaoks nagu sulgpall, 
korvpall, jalgpall, saalijalgpall, käsipall, hoki, tennis ja võrkpall.  

Selles dokumendis määratletakse nõuded, sealhulgas ohutusnõuded, seadmetele endile, aga ka selle paigaldamiseks, 
käitamiseks, ülevaatuseks ja hoolduseks. See dokument kohaldub mitmeoststarbelistele  spordiväljakutele, mis on mõeldud 
individuaalseks ja kollektiivseks avalikuks kasutamiseks eelkõige laste ja teismeliste poolt.  

See dokument ei kohaldu seadmetele, nagu see on määratletud järgmistes standardites:  

— Mänguväljaku seadmed ja aluspinnakate, standardisari EN 1176,  

— Rulapargid, EN 14974,  

— Kunstlikud ronimiskonstruktsioonid, standardisari EN 12572,  

— Korvpallivarustus, EN 1270,  

— Võrkpallivarustus, EN 1271,  

— Jalgpalliväravad, EN 748,  

— Käsipalliväravad, EN 749,  

— Hokiväravad, EN 750,  

— Lauatennis, EN 14468-1 ja EN 14468-2,  

— Tennisevarustus, EN 1510,  

— Sulgpallivarustus, EN 1509,  

— Kaasaskantavad ja püsivad väravad, EN 16579,  

— Kerged väravad, EN 16664,  

— Parkuurivarustus, EN 16899 ja  

— Püsipaigaldusega välistreeningseadmed, EN 16630.  

Selles dokumendis ei käsitleta rannavarustust, pinnakatteid, kohalikku keskkonda ega mis tahes omadust, mis ei kuulu 
mitmeotstarbelise spordiväljakukoosseisu. See dokument ei hõlma ühtegi konkreetset nõuet peale nõude tagada juurdepääs ja 
väljapääs puudega kasutajatele. 

Keel: et 
Alusdokumendid: prEN 15312 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

prEN ISO/IEC 17024 
Vastavushindamine. Üldnõuded isikute sertifitseerimisasutustele 

See rahvusvaheline standard sisaldab põhimõtteid ja nõudeid asutusele, kes sertifitseerib isikuid vastavalt kindlaksmääratud 
nõuetele ning hõlmab isikute sertifitseerimisskeemi väljatöötamist ja ülalpidamist. 

MÄRKUS Selle rahvusvahelise standardi tähenduses kasutatakse nimetust „sertifitseerimisasutus“ täispika nimetuse „isikute 
sertifitseerimisasutus“ asemel ja nimetust „sertifitseerimisskeem“ täispika nimetuse „isikute sertifitseerimisskeem“ asemel. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO/IEC DIS 17024; prEN ISO/IEC 17024 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 

prEVS-ISO 24495-1 
Selge keel. Osa 1: Juhtpõhimõtted ja juhised 

Selle standardiga kehtestatakse selgekeelsete tarbetekstide koostamise juhtpõhimõtted ja juhised. Juhistes selgitatakse, kuidas 
juhtpõhimõtteid tõlgendada ja rakendada. 

Standard on mõeldud kõigile, kes loovad või aitavad luua tarbetekste. Kõige rohkem kasutatakse selget keelt avalikkusele 
mõeldud tarbetekstides, kuid selge keele põhimõtetest saab juhinduda ka näiteks tehnilise dokumentatsiooni ja eelnõude 
koostamisel või piiratud grammatika ja sõnavaraga keele kasutamisel. 
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Seda standardit saab rakendada enamikus kirjalikes keeltes. Selles on näiteid esitatud ainult eesti keele kohta. 

EE MÄRKUS. Ingliskeelses alusdokumendis (ISO 24495-1:2023) on esitatud näiteid inglise keele kohta. Siin ja edaspidi (vt 
jaotis 5.3.3, näited 1, 3 ja 4) on selles tõlkes esitatud näited eesti kirjakeele reeglite alusel. 

See standard kajastab selge keele põhielemente, kuid järgmiste piirangutega. 

— See ei kajasta kõiki teabe edastamise viise. See hõlmab üksnes trüki- või digiteavet, mis esineb põhiliselt teksti kujul. 

MÄRKUS 1. Siiski leiavad sellest standardist kasulikke soovitusi ka taskuhäälingute, videote või muude teabevahendite autorid. 

— See ei sisalda ligipääsetavuse ega digitaalsete tarbetekstide tehnilisi juhiseid, kuid selge keele juhised on rakendatavad 
mõlemal juhul. 

MÄRKUS 2. Digitaalsete tarbetekstide koostajad leiavad ligipääsetavuse juhised dokumentidest „Web Content Accessibility 
Guidelines“ [4] ja EN 301 549 [2]. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO 24495-1:2023 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 14.04.2026 
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ALGUPÄRASTE STANDARDITE JA STANDARDILAADSETE 
DOKUMENTIDE KOOSTAMINE 

 
Allpool on toodud teave eelmise EVS Teataja avaldamise järel Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskusele esitatud 
algupäraste standardite ja standardilaadsete dokumentide koostamis-, muutmis- ja uustöötlusettepanekute kohta, millega 
algatatakse Eesti algupärase dokumendi koostamise protsess. 
 

Rohkem infot koostatava dokumendi kohta saab EVS-i standardiosakonnast: standardiosakond@evs.ee. 
 

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

prEVS-EN 1990/prNA 
Eurokoodeks. Ehituskonstruktsioonide projekteerimise alused - Eesti standardi rahvuslik lisa 
Eurocode - Basis of structural and geotechnical design - Estonian National Annex 

Rahvuslik lisa standardile EN 1990:2023 

Täiendab rahvuslikult dokumenti: prEVS-EN 1990 
Koostamisettepaneku esitaja: EVS/TK 13 

  

mailto:standardiosakond@evs.ee
https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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STANDARDITE JA STANDARDILAADSETE DOKUMENTIDE 
ÜLEVAATUS 

 
Algupärase Eesti standardi ülevaatus toimub üldjuhul iga viie aasta järel ning selle eesmärk on kontrollida standardi tehnilist 
taset, vastavust aja nõuetele, vastavust kehtivatele õigusaktidele, kooskõla rahvusvaheliste või Euroopa standarditega jne. 

Ülevaatuse tulemusena jäetakse standard kehtima, algatatakse standardi muudatuse või uustöötluse koostamine, tühistatakse 
standard või asendatakse see ülevõetava Euroopa või rahvusvahelise standardiga. 

 
ÜLEVAATUSKÜSITLUS 

EVS 728:1996 
Üldkasutatav kommuteeritav telefonivõrk (ÜKTV). Nõuded ÜKTV abonendi analoogliidesega 
ühendatavatele terminalseadmetele 
Attachments to Public Switched Telephone Network (PSTN) -  General technical requirements 
for equipment connected to an analogue subscriber interface in the PSTN 

Käesolevas liitumisstandardis on üksikasjalikult esitatud tehnilised nõuded ning nendega seotud vastavuse testid, millele 
peavad vastama kõik terminalseadmed oma igal üldkasutatava kommuteeritava telefonivõrguga ühendamiseks ettenähtud 
pordil. Telefonivõrku ühendamine toimub standardse analoogliidese kaudu. Sel liidesel on 2-juhtmeline ühendus liinivoolu hõive 
ja katkestusega ning vahelduvvoolu kutsesignaalidega allpool kõnesagedusala. Need nõuded ja nendega seotud vastavuse 
testid defineerivad antud administratsiooni ÜKTV standardse analoogsisendi ligipääsu (aspekt 2). Ajaloolistel põhjustel võivad 
nõuded ja vastavuse testid koosneda eripärastest väärtustest iga administratsiooni telefonivõrgu kohta. Need nõuded 
kajastavad olemasolevaid standardeid. Liitumisstandard ei sisalda tingimata kõiki nõudeid, millele peab mingi eri liiki 
terminalseade vastama, et saada tüübikinnitus vastava ÜKTV ühenduspunktiga ühendamiseks. 

Ülevaatusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

EVS 759:1998 
Kommertstelekommunikatsioon (BTC). Kahe- ja neljajuhtmelised analoogrendiliinid (A20, A2S, 
A40, ja A4S). Ühenduskarakteristikud, võrguliides ja lõppseadmestiku liides 
Business telecommunications (BTC) 2- wire and 4- wire analogue leased lines (A20, A2S, A40 
and A4S). Connection characteristics, network interface presentation and terminal equipment 
interface 

Standard spetsifitseerib: - kõnesagedusalas lihtkvaliteediga ja erikvaliteediga kahe- ja neljajuhtmelise analoogrendiliini 
ühenduskarakteristikute ning võrguliidese füüsikaliste ja elektriliste karakteristikute nõuded ja testimispõhimõtted ja - kahe- ja 
neljajuhtmelise analoogrendiliini lõpp-punktiga ühendatava lõppseadmestiku liideste füüsilised ja elektrilised parameetrid ja 
vastavad testimispõhimõtted. Standardi nõuded põhinevad ETSI (Euroopa Telekommunikatsiooni Standardite Instituut) 
standarditel ETS 300 448, ETS 300 449, ETS 300 500, ETS 300 551, ETS 300 552 ja ETS 300 553, mis on koostatud Euroopa 
Ühenduse Komisjoni mandaadi alusel ja moodustavad osa Nõukogu direktiiviga 92/44/EMÜ (ONP-direktiiv), mis käsitleb 
vabakasutusvõrgu kohaldamist rendiliinide suhtes (5. juuni 1992), määratud harmoneeritud standardite miinimumkomplektist. 
Ühendus toimub läbi liideste võrgu lõpp-punktides (NTP) ja sisaldab kõiki seadmestikke, mis on ette nähtud NTP-ga 
ühendamiseks. Lõppseadmestike vahel edastatavad signaalid kahjustuvad ühenduse läbimisel. Standard määrab kindlaks 
kahjustuse piirid. Tegelik olukord võib olla tunduvalt parem. Rendiliin kindlustab juurdepääsu kõnesagedusalale (300 Hz kuni 3 
400 Hz) ilma piiranguteta sageduste kasutamisel. Standardi nõuded on valitud peamiselt telefonside jaoks. Piirangud teist tüüpi 
liikluse kasutamiseks puuduvad. Standard on kasutatav rendiliinidel, kaasa arvatud osalise kasutusajaga rendiliinid, kus side 
loomine või lahutamine ei nõua ühtegi protokollivahetust või mõnda muud sekkumist NTPs. Kui rendiliin on teeninduses, st 
edastab kasutaja liiklust, ei või rendiliini tarnija teostada standardis spetsifitseeritud teste ega jälgida liini tööd ilma rendiliini 
kasutajat hoiatamata. Testid on välja töötatud rendiliinide teenindusse andmiseks ja teenindusest tagasivõtmiseks, kuid nende 
igakordne sooritamine ei ole kohustuslik. Standard esitab võrguliidese füüsiliscd ja elektrilised parameetrid ning spetsifitseerib 
vastavuse testid ühenduskarakteristikutele ja võrguliidesele. Mõned standardis kirjeldatud testid ei ole kavandatud 
rakendamiseks installeeritud rendiliini liidesel. Selliste testide teostamiseks võib liidese varustada sarnase kasutusega 
seadmestikuga. Standardi nõuetele vastavus kindlustab kõnesagedusalas lõppseadmestiku liidese sobivuse kahe- või 
neljajuhtmelise analoogrendiliiniga. Standard on kasutatav kõigi liideste jaoks, mis on projekteeritud rendiliinidega 
ühendamiseks. Eriteenust edastava aparatuuri, kompleksaparatuuri ja eravõrgu aparatuuri jaoks võivad lisaks käesolevale 
standardile rakenduda teised standardid. Juhtmestik kliendi territooriumil ja võrgu lõpp-punkti (NTP) vaheline installeering on 
väljaspool standardi käsitlusala. Standard ei sisalda testide teostamise üksikasju ega testimismetoodikat. Standard ei ole 
koostatud reguleeriva eesmärgiga. 

Ülevaatusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

EVS 874:2003 
Kõne töötlemise, ülekande ja kvaliteedi aspektid (STQ). Teenuse kvaliteedi parameetrite 
määratlused ja mõõtmine. ONP kõneside direktiiviga 98/10/EC nõutud kõnesideteenuse 
parameetrid 
Speech Processing, Transmission & Quality Aspects (STQ); QoS parameter definitions and 
measurements; Parameters for voice telephony service required under the ONP Voice 
Telephony Directive 98/10/EC 
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Käesolev standard sisaldab harmoniseeritud määratlusi ja mõõtemeetodeid teatud hulga kasutaja poolt tajutavate teenuse 
kvaliteedi parameetrite kohta telefoniteenuse korral. 

Ülevaatusküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 

PIKENDAMISKÜSITLUS 

EVS 918:2016 
Nafta ja vedelad naftatooted. Mõõtemahutites sisalduva vedeliku koguse käsitsi mõõtmine ja 
mõõtemääramatuse hindamine 
Petroleum and liquid petroleum products. Measurement of content of storage tanks by manual 
methods and calculation of measurement uncertainty 

Selles Eesti standardis antakse juhised atmosfäärirõhu all olevates statsionaarsetes silindrilistes mahutites asuva nafta ja 
vedelate naftatoodete (edaspidi vedelike) standardtingimustele vastava mahu ja massi arvutamiseks. 

Standard kirjeldab vedelike mahu ja massi arvutusi ja selleks vajalikke mõõtmisi: 

— vedeliku sügavuse käsitsi mõõtmist ujuva katusega või ilma ujuva katuseta mahutites; 

— vaba vee sügavuse käsitsi mõõtmist; 

— mahuti baaskõrguse käsitsi mõõtmist; 

— vedeliku temperatuuri käsitsi mõõtmist; 

— vedeliku ning mahu ja massi arvutamist standardtingimustel; 

— vedeliku mahu ja massi mõõtemääramatuse hindamist. 

Standard on rakendatav järgmistel tingimustel: 

— vedeliku tihedus peab olema piirides 611,16 kg/m3 kuni 1163,86 kg/m3; 

— vedeliku temperatuur mõõtmiste ajal peab olema vahemikus –25 °C kuni +100 °C;  

— vedeliku minimaalne mõõdetav sügavus peab olema mitte väiksem kui 500 mm; 

— mahutite kalibreerimistabelid peavad olema koostatud vastavalt standardi EVS-ISO 7507-1,  

EVS-ISO 12917-1 või EVS-ISO 12917-2 nõuetele; 

— mahuti kalle ei ületa 3 %; 

— mahutis sisalduva vedeliku ja kalibreerimistabeli koostamisel aluseks olnud vedeliku tiheduste väärtused ei tohi 
erineda rohkem kui ±30 %. 

MÄRKUS See standard ei sisalda vedelike käitlemisel rakendatavaid ohutusnõudeid. 

Pikendamisküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 
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ALGUPÄRASTE STANDARDITE KEHTIVUSE PIKENDAMINE 
 
Eesti standardite ülevaatuse tulemusena on pikendatud järgmiste standardite kehtivus: 

EVS 892:2007 
Hajusallikate heitkoguste mõõtmine. Põhimõtted 
Determination of diffusive emissions by measurements – Basic concepts 

Käesolevas standardis käsitletakse hajusallikate heitkoguste mõõtmise põhimõtteid ja meetodeid. Kuna hajusallikate puhul 
heitgaasi voog ei liigu torus, ei saa seda mõõta punktsaasteallikate heitkoguste määramise standardite alusel. Käesolevas 
standardis kirjeldatud hajusallikate heitkoguste mõõtmine põhineb ainekontsentratsioonide ja meteoroloogiliste parameetrite 
määramisel ning vajadusel arvutusmudelite kasutamisel. Mõõtmised hajusallikate juures tehakse saasteallika pinnalt või 
maapinnalähedases õhukihis. 

Kehtima jätmise alus: EVS/TK 28 otsus 08.01.2026 2-8.2/15 ja teade pikendamisküsitlusest 02.02.2026 EVS Teatajas 

EVS 904:2017 
Hajusallikate heitkoguste mõõtmine. Tööstushooned ja loomalaudad 
Determination of diffusive emissions by measurements - Industrial halls and livestock farming 

Standardis käsitletakse tööstushoonete ja loomalautade hajusheidete mõõtemeetodeid. Hetkelise heitkoguse mõõtmiseks 
lubatakse kasutada otsest ja kaudset meetodit. 

Standard ei käsitle hoonete või lautade ümbruse juurde kuuluvatelt pindadelt pärinevaid hajusaid heitkoguseid, samuti hajusaid 
peenosakeste heitkoguseid. 

Selle standardi käsitlemine eeldab standardi EVS 892 tundmist. 

Kehtima jätmise alus: EVS/TK 28 otsus 08.01.2026 2-8.2/15 ja teade pikendamisküsitlusest 02.02.2026 EVS Teatajas 

EVS 939-1:2020 
Puittaimed haljastuses. Osa 1: Terminid ja määratlused 
Woody plants in greenery. Part 1: Terms and definitions 

Standard määratleb haljastuse valdkonnas puittaimedega seotud terminid ja määratlused. 

Kehtima jätmise alus: teade ülevaatusküsitlusest 01.12.2025 EVS Teatajas ja tagasiside koond 30.01.2026 (2-5/4) ning teade 
pikendamisküsitlusest 02.02.2026 EVS Teatajas ja tagasiside koond 16.03.2026 (2-5/7) 

EVS 939-2:2020 
Puittaimed haljastuses. Osa 2: Ilupuude ja -põõsaste istikute kvaliteedinõuded 
Woody plants in greenery. Part 2: Quality requirements for the nursery plants of ornamental 
trees and shrubs 

See standard kehtestab ilupuude ja -põõsaste ning liaanide (ronitaimede) istikute kvaliteedinõuded. 

Standard on mõeldud maastikuarhitektidele, haljastuse rajamisega tegelevate ehitusettevõtete ja haljastusfirmade töötajatele, 
omavalitsuste spetsialistidele ning istutusmaterjali tootvatele ettevõtetele ja eraisikutele. 

Kehtima jätmise alus: teade ülevaatusküsitlusest 01.12.2025 EVS Teatajas ja tagasiside koond 30.01.2026 (2-5/4) ning teade 
pikendamisküsitlusest 02.02.2026 EVS Teatajas ja tagasiside koond 16.03.2026 (2-5/7) 

EVS 939-3:2020 
Puittaimed haljastuses. Osa 3: Ehitusaegne puude kaitse 
Woody plants in greenery. Part 3: Protection of trees during construction works 

Selles Eesti standardis antakse puude ja arendustegevuse sobitamise seisukohast oluliste meetmete kavandamise ja 
rakendamise juhised. Standard sisaldab juhiseid tasakaalustatud lähenemisviisi kohta puude säilitamise ja likvideerimise 
otsuste tegemisel, teavet puude mõju kohta projektlahendusele ja puude kaitsmise meetmeid. 

Standardis antud teavet saab kasutada nii puittaimestiku inventeerimisel, planeeringute ja ehitusprojektide koostamisel kui 
ehitus- ja lammutustööde organiseerimisel ehitusplatsil. Standard ei anna juhiseid konkreetsete projektlahenduste kohta. 

Kehtima jätmise alus: teade ülevaatusküsitlusest 01.12.2025 EVS Teatajas ja tagasiside koond 30.01.2026 (2-5/4) ning teade 
pikendamisküsitlusest 02.02.2026 EVS Teatajas ja tagasiside koond 16.03.2026 (2-5/7) 

EVS 939-4:2020 
Puittaimed haljastuses. Osa 4: Puuhooldustööd 
Woody plants in greenery. Part 4: Arboricultural works 

See Eesti standard sisaldab soovitusi ja juhiseid, mille eesmärk on tagada puittaimede ja nende koosluste säilimine oma 
kasvukohal. Standard annab soovitusi uute istutuste rajamiseks ja puudele hea kasvukeskkonna loomiseks. Standardis antakse 
puude hoolduseks kogu elukaare jooksul oluliste meetmete kavandamise ja rakendamise juhised. 

Kehtima jätmise alus: teade ülevaatusküsitlusest 01.12.2025 EVS Teatajas ja tagasiside koond 30.01.2026 (2-5/4) ning teade 
pikendamisküsitlusest 02.02.2026 EVS Teatajas ja tagasiside koond 16.03.2026 (2-5/7)  
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TÜHISTAMISKÜSITLUS 
 
Selles rubriigis avaldame teavet Euroopa standardimisorganisatsioonides algatatud Euroopa standardite tühistamisküsitluste 
kohta ning rahvusvahelise alusstandardiga Eesti standardite ja Eesti algupäraste dokumentide tühistamisküsitluste kohta. 
Küsitluse eesmärk on välja selgitada, kas allpool nimetatud standardite ja standardilaadsete dokumentide jätkuv kehtimine Eesti 
ja/või Euroopa standardina/dokumendina on vajalik. 
 

Allviidatud standardite ja dokumentide kehtivana hoidmise vajalikkusest palume teavitada EVS-i standardiosakonda 
(standardiosakond@evs.ee). 

EVS-EN 60598-2-19:2001 
Valgustid. Osa 2: Erinõuded. Jagu 19: Õhukäitlusega valgustid (ohutusnõuded) 
Luminaires - Part 2: Particular requirements - Section nineteen: Air-handling luminaires (safety 
requirements) 

Specifies safety requirements for air-handling luminaires for use with a ventilation duct or ventilated space (plenum), for use with 
tubular fluorescent lamps on supply voltages not exceeding 1 000 V. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 60598-2-19:1989; EN 60598-2-19:1989/A2:1998; EN 60598-2-19:1989/AC:2005; IEC 60598-2-19:1981; 
IEC 60598-2-19:1981/A1:1987; IEC 60598-2-19:1981/A2:1997 
Tühistamisküsitluse lõppkuupäev: 14.04.2026 
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TEADE EUROOPA STANDARDI OLEMASOLUST 
 
Selles rubriigis avaldame teavet Euroopa standardite ja CENELEC-i harmoneerimisdokumentide kohta, mille on Eesti 
Standardimis- ja Akrediteerimiskeskusele kättesaadavaks teinud Euroopa standardimisorganisatsioonid, ja mille Eesti 
standardina avaldamiseks on vajalik täiendav ettevalmistusaeg. Selliste teadete avaldamine võib olla vajalik, et tagada Euroopa 
standardite jõustumine Eesti standardina samal ajal nii eesti- kui ka ingliskeelsena. 
 
Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. Lisateave 
standardiosakonnast: standardiosakond@evs.ee. 

EN 206-1:2026 
Concrete - Specification, performance, production and conformity - Part 1: Performance, 
requirements, factory production control and assessment criteria for individual values 

Eeldatav avaldamise aeg Eesti standardina 09.2026 

EN 206-2:2026 
Concrete - Specification, performance, production and conformity - Part 2: Conformity 
assessment and certification 

Eeldatav avaldamise aeg Eesti standardina 09.2026 

  

https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
mailto:standardiosakond@evs.ee
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UUED EESTIKEELSED STANDARDID JA STANDARDILAADSED 
DOKUMENDID 

 
Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

CEN/TR 14380:2024 
Valgustusrakendused. Tunneli valgustus 
Lighting applications - Tunnel lighting 

Selles dokumendis kirjeldatakse praeguseid tavasid valgustuse projekteerimisel sõidutee teetunnelitele ja jalakäijate tunnelitele 
motoriseeritud ja segaliikluse jaoks. See puudutab korraldusi, tasemeid ja muid parameetreid, sealhulgas päevavalgus, mis on 
seotud üksnes liiklusohutusega. Nägemismugavusega seotud aspektid valitakse üldiselt kooskõlas riiklike eeskirjadega. Selles 
aruandes sisalduv teave puudutab igat tunnelit või jalakäijate tunnelit, milles pakutava valgustuse kohta käiva otsuse on 
langetanud mis tahes ametiasutus, mis tegutseb riikliku seadusandluse või muude piirangute raames. Projekteerimine põhineb 
fotomeetrilistel kaalutlustel ja kõik heleduse või valgustustiheduse väärtused on püsivad väärtused.  

Aruande põhiosa hõlmab tunneli valgustuse levinud aspekte ning lisades käsitletakse erinevaid meetodeid, mida momendil 
Euroopas kasutatakse. Ühtegi meetodit ei soovitata. 

EVS-EN 15273-1:2025 
Raudteealased rakendused. Gabariidid. Osa 1: Üldist. Üldreeglid taristule ja raudteeveeremile 
Railway applications - Gauges - Part 1: General - Common rules for Rolling Stock and 
Infrastructure 

See dokument sisaldab järgmist: 

— määratlused ja sümbolid kõigi standardisarja EN 15273 dokumentide jaoks; 

— üldine selgitus erinevate elementide ja nähtuse kohta, mis mõjutavad raske rööbastee gabariitide arvutamist; 

— üldine selgitus erinevate arvutusmeetodite ja protsesside kohta, mida kohaldatakse raske rööbastee gabariitide 
arvutamisel ning mis võimaldavad mõõtmestada raudteeveeremit ja taristut. 

See dokument on kohaldatav raskerööbasteede sõidukitele ja võrgustikele, mis kasutavad erinevaid rööpmelaiusi. Muud 
sõidukid ja võrgustikud jäävad selle dokumendi käsitlusalast välja, kuid antud reegleid võib kohaldada neile teatud 
kohandustega ja kokkuleppega jagada vastutust raudteeveeremi ja taristu vahel.  

See dokument ei kohaldu gabariitidele „S“ ja „T“ rööpmelaiuse 1520 mm puhul. 

EVS-EN 15273-3:2025 
Raudteealased rakendused. Gabariidid. Osa 3: Ehitusgabariidid 
Railway applications - Gauges - Part 3: Infrastructure 

See dokument 

— loetleb valemid ja seotud reeglid, mida on vaja taristu gabariitide arvutamiseks; 

— loetleb erinevad nähtused, mida tuleb võtta arvesse taristu gabariidi määratlemisel; 

— määratleb metoodika, mida võib kasutada nende nähtuste erinevate profiilide arvutamiseks; 

— loetleb reeglid rööbastee telgedevahelise kauguse määratlemiseks; 

— loetleb reeglid, millest tuleb kinni pidada perroonide ehitamisel; 

— loetleb reeglid pantograafi gabariidi määratlemiseks; 

— annab soovitusi erinevate profiilide kohta, mida on vaja taristu paigaldamisel, verifitseerimisel ja hooldamisel ja on kohaldatav 
erinevate rööpmelaiuste puhul. 

See dokument on kohaldatav raskerööbasteede võrgustikele, kus kasutatakse erinevaid rööpmelaiusi. Muud sõidukid ja 
võrgustikud jäävad selle dokumendi käsitlusalast välja, kuid antud reegleid võib kohaldada neile teatud kohandustega ja 
kokkuleppega jagada vastutust raudteeveeremi ja taristu vahel. 

See dokument ei kohaldu gabariitidele „S“ ja „T“ rööpmelaiuse 1520 mm puhul. 

EVS-EN 15273-4:2025 
Raudteealased rakendused. Gabariidid. Osa 4: Määratletud gabariitide kataloog 
Railway applications - Gauges - Part 4: Catalogue of defined gauges 

Selles dokumendis sisalduvad gabariidid on välja töötatud rakendamiseks põhiraudteevõrgustikes, kus kasutatakse eri 
rööpmelaiusi. Muud veeremiüksused ja võrgustikud jäävad selle dokumendi käsitlusalast välja, kuid eeskirju mõningate 
kohanduste ja kokkuleppega taristu ja raudteeveeremi vahelise vastutuse osas võib nende suhtes kohaldada. 

See dokument on võrdlusprofiilide ja nendega seotud reeglite kataloog määratletud mõõtmise protsesside teostamiseks. 
Dokument on mõeldud kasutamiseks koos standarditega EN 15273-1:2025, EN 15273-2:2025 ja EN 15273-3:2025. 

See dokument pole kohaldatav 1520 mm rööpmelaiusega gabariitide S ja T suhtes. 

https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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EVS-EN 196-2:2026 
Tsemendi katsetamine. Osa 2: Tsemendi keemiline analüüs 
Methods of testing cement - Part 2: Chemical analysis of cement 

See dokument spetsifitseerib tsemendi keemilise analüüsi meetodid. 

See dokument kirjeldab põhimeetodeid ja teatud juhtudel ka alternatiivmeetodeid, mida võib pidada põhimeetodiga 
ekvivalentseteks. Erimeelsuste korral kasutatakse ainult põhimeetodeid. 

Standardis kirjeldatakse SiO2, Al2O3, Fe2O3, CaO, MgO, SO3, K2O, Na2O, TiO2, P2O5, Mn2O3, SrO, Cl ja Br määramise 
alternatiivset toimivuspõhist meetodit, mis kasutab röntgenfluorestsentsanalüüsi (RFA). See meetod põhineb sulatatud proovist 
tablettidel (sulanditablettidel) ja sertifitseeritud referentsmaterjalidest ning toimivuskriteeriumidest lähtuval analüütilisel 
valideerimisel. Sulatamata proovi pulbrist pressitud tablettidel (pulbritablettidel) põhinevat meetodit võib lugeda ekvivalentseks 
eeldusel, et analüütiline toimivus rahuldab samu kriteeriume. 

SO3 määramiseks kirjeldatakse alternatiivset tulemuspõhist meetodit, mis kasutab induktiivsidestatud plasma optilise 
emissiooni spektromeetriat (ICP-OES). 

Korrektse kalibreerimise korral, vastavalt spetsifitseeritud menetlustele ja referentsmaterjalidele, röntgenfluorestsents (RFA) ja 
ICP-OES meetodid võib lugeda põhimeetodiga ekvivalentseks, kuid vastavuse tõendamisel ja erimeelsuste lahendamisel ei ole 
see veel põhimeetodina valideeritud. Asjakohase kalibreeringu korral on see meetod rakendatav ka teistele elementidele. 

Kasutada võib ka kõiki teisi meetodeid, kui nende ekvivalentsus on tõestatud kalibreerimisega kas põhimeetodi või 
rahvusvaheliselt tunnustatud referentsmaterjalide suhtes. 

See dokument kirjeldab esmajoones tsemendile rakenduvaid meetodeid. Samad meetodid on rakendatavad ka tsementide 
koostismaterjalidele, aga ka teistele materjalidele, mille standardid nendele meetoditele viitavad. Millist meetodit tuleb kasutada, 
see sätestatakse standardites. 

EVS-EN 61666:2010+A1:2021 
Tööstussüsteemid, -paigaldised ja -seadmed ning tööstustooted. Süsteemi terminalide 
tuvastamine 
Industrial systems, installations and equipment and industrial products - Identification of 
terminals within a system (IEC 61666:2010 + IEC 61666:2010/A1:2021) 

See rahvusvaheline standard kehtestab süsteemi objektide terminalide tuvastamise üldpõhimõtted, mis on kohaldatavad 
kõikidele tehnilistele valdkondadele (nt masinaehitus, elektrotehnika, ehitustehnika, protsessitehnika). Neid saab kasutada eri 
tehnoloogial põhinevate süsteemide või mitut tehnoloogiat kombineerivate süsteemide puhul.  

Nõuded toodete terminalide tähiste märgistamiseks ei kuulu selle publikatsiooni käsitlusalasse.  

MÄRKUS  Standard põhineb süsteemide struktureerimise üldpõhimõtetel, sh süsteemide kohta käiva teabe 
struktureerimisel, mis on kehtestatud IEC ja ISO ühiselt avaldatud rahvusvahelises standardisarjas ISO/IEC 81346. 

EVS-EN ISO 11925-2:2026 
Tuletundlikkuse katsed. Ehitusmaterjalide süttivustundlikkus kokkupuutel otsese leegiga. Osa 
2: Väikese leegi katse 
Reaction to fire tests - Ignitability of products subjected to direct impingement of flame - Part 2: 
Single-flame source test (ISO 11925-2:2026) 

See dokument käsitleb toodete süttivustundlikkuse määramise katsemeetodit kokkupuutel väikese leegiga null soojuskiirguse 
juures, kasutades vertikaalselt asetsevaid katsekehi. 
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STANDARDIPEALKIRJADE MUUTMINE 
 
Selles jaotises avaldame infot Eesti standardite eesti- ja ingliskeelsete pealkirjade muutmise kohta ja ingliskeelsete pealkirjade 
tõlkimise kohta. 
Lisainformatsioon või ettepanekud standardipealkirjade ebatäpsustest enquiry@evs.ee. 

Dokumendi tähis Muudetav pealkiri Uus pealkiri 
EVS-EN 13318:2025 Screed material and floor screeds - 

Definitions 
Screed material and floor screeds - 
Vocabulary 

EVS-EN IEC 61109:2025 Insulators for overhead lines - 
Composite suspension and tension 
insulators for a.c. systems with a 
nominal voltage greater than 1 000 
V - Definitions, test methods and 
acceptance criteria 

Insulators for overhead lines - 
Composite suspension and tension 
insulators with AC voltage greater 
than 1 000 V and DC voltage greater 
than 1 500 V - Definitions, test 
methods and acceptance criteria 

UUED EESTIKEELSED PEALKIRJAD 
 
Dokumendi tähis Ingliskeelne pealkiri Eestikeelne pealkiri 
CEN/TR 14380:2024 Lighting applications - Tunnel 

lighting 
Valgustusrakendused. Tunneli 
valgustus 

EVS-EN 15273-4:2025 Railway applications - Gauges - 
Part 4: Catalogue of defined 
gauges 

Raudteealased rakendused. 
Gabariidid. Osa 4: Määratletud 
gabariitide kataloog 

EVS-EN 
61666:2010+A1:2021 

Industrial systems, installations and 
equipment and industrial products - 
Identification of terminals within a 
system (IEC 61666:2010 + IEC 
61666:2010/A1:2021) 

Tööstussüsteemid, -paigaldised ja -
seadmed ning tööstustooted. 
Süsteemi terminalide tuvastamine 

  

mailto:enquiry@evs.ee
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UUED HARMONEERITUD STANDARDID 
 

Toote nõuetele vastavuse seaduse kohaselt avaldab Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskus oma veebilehel ja ametlikus 
väljaandes teavet harmoneeritud standardeid ülevõtvate Eesti standardite kohta. 
 

Harmoneeritud standardiks nimetatakse EL-i õigusaktide kontekstis Euroopa Komisjoni standardimisettepaneku alusel Euroopa 
standardimisorganisatsioonide koostatud ja vastu võetud standardit. 

Harmoneeritud standardite kasutamise korral eeldatakse enamiku vastavate õigusaktide mõistes, et standardi kohaselt 
valmistatud toode täidab õigusakti olulisi nõudeid ning on üldjuhul kõige lihtsam viis tõendada õigusaktide oluliste nõuete 
täitmist. Harmoneeritud standardi täpne tähendus ja õiguslik staatus tuleneb siiski iga õigusakti tekstist eraldi ning võib 
õigusaktist olenevalt erineda. 
 

Lisainfo: 
https://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards 
 

Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskus avaldab ametlikus väljaandes harmoneeritud standardeid ülevõtvate Eesti 
standardite kohta järgmist infot: 

• harmoneeritud standardi staatuse saanud Eesti standardid 

• harmoneeritud standardi staatuses olevate Eesti standardite kohta avaldatud märkused ja hoiatused, mida tuleb 
standardite järgimisel arvestada 

• harmoneeritud standardi staatuse kaotanud Eesti standardid 
 

Info esitatakse vastavate õigusaktide kaupa. 

Direktiiv 2006/42/EÜ 
Masinad 

Komisjoni rakendusotsus 2026/546 
(EL Teataja 2026/L 13.03.2026) 

Harmoneeritud standardit ülevõtva Eesti standardi tähis ja pealkiri 
 

Kuupäev, millest 
alates Eesti 
standardi aluseks 
olevat Euroopa 
standardit võib 
rakendada 
harmoneeritud 
standardina 

Viide asendatavale Euroopa 
standardile 

Kuupäev, mil 
asendatava 
standardi 
järgimisest tulenev 
vastavus-eeldus 
kaotab kehtivuse 
 

EVS-EN 12312-15:2020+A2:2025 
Õhusõidukite maapealsed teenindusseadmed. Erinõuded. 
Osa 15: Pagasi ja seadmete veovahendid 

13.03.2026 EN 12312-15:2006+A1:2009 
 

20.01.2027 

EVS-EN 12965:2019+A1:2025 
Põllu- ja metsatöö traktorid ja masinad. Käitusvõllide 
kardaanid ja -kaitsed. Ohutus 

13.03.2026 EN 12965:2019 
 

20.01.2027 

EVS-EN 12999:2020+A1:2025 
Kraanad. Laadurkraanad 

13.03.2026 EN 12999:2020 
 

20.01.2027 

EVS-EN 13001-3-1:2025 
Kraanad. Üldine ehitus. Osa 3-1: Teraskonstruktsiooni 
piirseisundid ja kõlblikkuse tõendamine 

13.03.2026 EN 13001-3-
1:2012+A2:2018 
 

20.01.2027 

EVS-EN 13155:2020+A1:2025 
Kraanad. Ohutus. Kinnituseta koormuse tõstmise 
vahendid 

13.03.2026 EN 13155:2003+A2:2009 
 

20.01.2027 

EVS-EN 13204:2025 
Elektrilised päästetööriistad tuletõrje- ja päästeteenistuses 
kasutamiseks. Ohutus- ja toimivusnõuded 

13.03.2026 EN 13204:2016 
 

20.01.2027 

EVS-EN 13852-1:2025 
Kraanad. Ujuvkraanad. Osa 1: Üldotstarbelised 
ujuvkraanad 

13.03.2026 EN 13852-1:2013 
 

20.01.2027 

EVS-EN 14439:2025 
Kraanad. Tornkraanad 

13.03.2026 EN 14439:2006+A2:2009 
 

20.01.2027 

EVS-EN 1459-1:2025 
Maastikusuutlikud laadurid. Ohutusnõuded ja 
vastavuskontroll. Osa 1: Teleskooplaadurid 

13.03.2026 EN 1459-1:2017 
 

20.01.2027 

EVS-EN 1459-4:2020+A1:2025 
Maastikusuutlikud laadurid. Ohutusnõuded ja 
vastavuskontroll. Osa 4: Täiendavad nõuded vabalt 
rippuvaid koormaid käsitsevatele teleskooplaaduritele 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 1459-5:2020+A1:2025 
Maastikusuutlikud laadurid. Ohutusnõuded ja 
vastavuskontroll. Osa 5: Lisaseadme liides 

13.03.2026 EN 1459-5:2020 
 

20.01.2027 

EVS-EN 1501-5:2021 
Prügikogumissõidukid. Üld- ja ohutusnõuded. Osa 5: 
Prügikogumissõidukite tõstemehhanismid 

 
Piirang: See harmoneeritud standard ei anna alust 
eeldada vastavust olulistele tervisekaitse- ja  
ohutusnõuetele, mis on sätestatud: direktiivi 2006/42/EÜ I 

13.04.2022 
 
 
 
Piiranguga 
koos alates 
13.03.2026 

EN 1501-5:2011 
 

11.10.2023 

https://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards
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lisa punktis 1.1.7, milles nõutakse, et masin peab olema 
projekteeritud ja valmistatud nii, et kasutatakse piisavaid 
vahendeid operaatorile heade töötingimuste tagamiseks 
ning tema kaitsmiseks kõigi ettenähtavate ohtude eest; 
kõnealuse lisa punktis 1.2.1, milles nõutakse, et 
juhtimissüsteemi ohutust ja töökindlust tuleb järjekindlalt 
kohaldada tervele masinakogumile, eelkõige põhjendatult 
eeldatava inimliku eksimuse korral töötamise ajal, nii et 
see ei põhjusta ohuolukorda; ning kõnealuse lisa punktis 
1.5.11, mille kohaselt peavad kõik masinad olema 
projekteeritud ja valmistatud nii, et väliskiirgus ei häiri 
selle tööd. 

EVS-EN 15180:2025 
Toidutöötlemismasinad. Toidu dosaatorid. Ohutus- ja 
hügieeninõuded 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 15895:2025 
Püssirohuga töötavad käeshoitavad kinnitus- ja 
markeerimistööriistad. Ohutusnõuded 

13.03.2026 EN 15895:2011+A1:2018 
 

20.01.2027 

EVS-EN 15955-2:2025 
Raudteealased rakendused. Taristu. Rööbastelt 
mahatõstetavad masinad, haagised ja nendega seotud 
seadmed. Osa 2: Üldised ohutusnõuded 

13.03.2026 EN 15954-2:2013;  
EN 15955-2:2013 
 

20.01.2027 

EVS-EN 17076:2020+A1:2025 
Tornkraanad. Kokkupõrkevastased süsteemid. 
Ohutusnõuded 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 17639:2025 
Masinaohtus. Materjalide ja spetsiaalselt volitatud isikute 
transpordiks mõeldud köisteepaigaldised. Üldised 
ohutusnõuded 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 17744:2025 
Põllumajandus- ja metsatöömasinad. Keskkonnanõuded 
tolmutitele 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 17923:2025 
Viinamarjakasvatuse ja veinivalmistamise seadmed. 
Ohutus. Virde ja marjapumbad 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 415-2:2025 
Pakkemasinate ohutus. Osa 2: Jäikade valmisanumate 
pakkemasinad 

13.03.2026  
 

 

EVS-EN 415-8:2025 
Pakkemasinate ohutus. Osa 8: Lindisidumismasinad 

13.03.2026 EN 415-8:2008 
 

20.01.2027 

EVS-EN 474-1:2022 
Mullatöömasinad. Ohutus. Osa 1: Üldnõuded 

 
Piirang: Kõnealuse harmoneeritud standardi vastavuse 
eelduseks on, et punktis 4.12.7.2 esitatud  
väärtust „125 % Q1 ja Q2 väärtusest“ loetakse „vähemalt 
100 % või kuni 125 % Q1 ja Q2 väärtusest, kui katsetatav 
masin suudab tõepoolest saavutada suurema koormuse“ 
ning punktis 4.12.7.3 esitatud väärtust „110 % Q1 ja Q2 
väärtusest“ loetakse „vähemalt 100 % või kuni 110 % Q1 
ja Q2 väärtusest, kui katsetatav masin suudab tõepoolest 
saavutada suurema koormuse. 

02.08.2023 
 
 
Piiranguga 
koos alates 
13.03.2026 

EN 474-1:2006+A6:2019 
 

02.02.2025 

EVS-EN 81-43:2025 
Liftide konstruktsiooni ja paigalduse ohutuseeskirjad. 
Inimeste ja kaupade veoks ettenähtud eriliftid. Osa 43: 
Kraanaliftid 

13.03.2026 EN 81-43:2009 
 

20.01.2027 
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Direktiiv 2013/53/EL 
Väikelaevad ja jetid 

Komisjoni rakendusotsus 2026/550 
(EL Teataja 2026/L 13.03.2026) 

Harmoneeritud standardit ülevõtva Eesti standardi tähis ja pealkiri 
 

Kuupäev, millest 
alates Eesti 
standardi aluseks 
olevat Euroopa 
standardit võib 
rakendada 
harmoneeritud 
standardina 

Viide asendatavale Euroopa 
standardile 

Kuupäev, mil 
asendatava 
standardi 
järgimisest tulenev 
vastavus-eeldus 
kaotab kehtivuse 
 

EVS-EN ISO 15085:2024 
Väikelaevad. Üle parda kukkumise vältimise ja tagasi 
pardale saamise vahendid 

13.03.2026 EN ISO 15085:2003;  
EN ISO 15085:2003/A1:2009; 
EN ISO 15085:2003/A2:2018 

13.08.2027 

EVS-EN ISO 8665-2:2024 
Väikelaevad. Võimsuse mõõtmine ja avaldamine. Osa 2: 
Elektrilised jõuseadmed 

13.03.2026  
 

 

 


